ZTE Blade G Quick Start Guide ................... 2
ZTE Blade G Guide de démarrage rapide.. 14

ZTE Blade G Kurzanleitung........................ 26
ZTE Blade G Hizli Baslangi¢ Kilavuzu....... 39
ZTE Blade G SNELSTARTGIDS................. 51

ZTE Blade G Odnydg ypryopns évapéng...63
ZTE Blade G Snabbguide........................... 77
ZTE Blade G Skrécona instrukcja obstugi..89

ZTE Blade G Révid lizembe helyezési
Utmutato............cooveveeceiiciciciiecc 101

ZTE Blade G Vodic za brzi pocetak.......... 113
ZTE Blade G Stru¢ny navod k pouZiti ...... 125
ZTE Blade G Ghid de initiere rapida......... 137
ZTE Blade G Prkosodcmeo 3a 6bp3

CIM@PIM.c.o e 149
ZTE Blade G Struény navod na obsluhu.. 162
ZTE Blade G Kratke upute ....................... 174

ZTE Blade G Kpamkoe pykogodcmeo
MOSTB30BAMENTS ... 186

Version No.: R1.0
Edition Time : 2013.3.31
Manual No.: 079584505489



ZTE Blade G
Quick Start Guide



LEGAL INFORMATION
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.

No part of this publication may be quoted,
reproduced, translated or used in any form
or by any means, electronic or mechanical,
including photocopying and microfilm,
without the prior written permission of ZTE
Corporation.

ZTE Corporation reserves the right to make
modifications on print errors or update
specifications in this guide without prior
notice.

We offer self-service for our smart terminal
device users. Please visit ZTE official website
(at www.zte.com.cn) for more information on
self-service and supported product models.
Information on the website takes precedence.

Visit http://www.ztedevice.com to download
the user manual. Just click Support >
Manuals from the home page and then select
your location, product type, and name to
search for related support information.

Disclaimer

ZTE Corporation expressly disclaims any
liability for faults and damages caused by
unauthorized modifications of the software.



Product Safety Information

Do not use while re-fuelling.

Do not use hand-held while driv-
ing.

This device may produce a bright
or flashing light.

For body-worn operation maintain
a separation of 15 mm.

Do not dispose of it in a fire.

Small parts may cause a choking
hazard.

Avoid contact with magnetic me-
dia.

This device may produce a loud
sound.

To prevent possible hearing dam-
age, do not listen at high volume
levels for long periods.

Avoid Extreme Temperatures.

Keep away from pacemakers and
other personal medical devices.

diddlLdldl dl d 4l dl dld«

Avoid any contact with liquid, keep
it dry.




Switch off when instructed in hos-
pitals and medical facilities.

Do not attempt to disassemble.

Switch off when instructed in
aircrafts and airports.

Do not rely on this device for emer-
gency communications.

Switch off in explosive environ-
ments.

Only use approved accessories.

dldldldldls

Getting to Know Your Phone

Power

Earpiece
Key AN /
Front___Z/—5==%—>— LED
Camera Indicator
Touch
Screen




Headset

/ Jack

Back
Q | Camera
Volume
Key || ¥ — Flash
| Battery
Cover
C—DO———— Speaker
. Charger/
USB Jack
Power Key

« Press and hold to turn on or off airplane
mode, power off, restart, or enable silent
mode, vibration mode or sound.

« Press to switch your phone to Sleep
mode.

* Press to wake up your phone.

Volume Key
Press or hold either end of the key to turn the
volume up or down.

On-screen keys (at bottom of the touch

screen)

*« Home () : Touch to return to the
Home screen from any application or
screen.

« Back ( €5 ) : Touch to go to the
previous screen.

« Recent (=) : Touch to see recently
used apps.



Before Getting Started

1. Remove the back cover.

2. |Install the SIM card.

3. Install the microSD card (optional).

NOTE: Some applications may require

a microSD card to work normally or may
store certain data on it. Therefore, it is
recommended that you keep a microSD
card installed and not remove or replace it
randomly.

NOTE: microSD logo m'c"° is a trademark
of the SD Card Assomahon



Charging the Battery

When you first get your new phone you’ll
need to charge the battery.

WARNING! Use only ZTE-approved
chargers and cables. The use of unapproved
accessories could damage your phone or
cause the battery to explode.

CAUTION: Do not change the built-in
rechargeable battery in your phone by
yourself. The battery can only be changed by
ZTE or ZTE authorised service provider.

1. Connect the adapter to the charger jack.

2. Connect the charger to a standard AC
wall outlet.

3. Disconnect the charger when the battery
is fully charged.

Powering On/Off

Make sure the SIM card is in your phone and

the battery is charged.

* Press and hold the Power Key to turn on
your phone.

« To turn it off, press and hold the Power
Key to open the options menu. Touch
Power off and then touch OK.



Restarting the Phone

If the phone freezes or takes too long to
respond, try pressing and holding the Power
Key for about 8 seconds to restart the phone.

Waking Up Your Phone

Your phone automatically goes into sleep

mode when it is not in use for some time.

The display is turned off to save power and

the keys are locked to prevent accidental

operations.

You can wake up phone by turning on the

display and unlocking the keys.

1. Press the Power Key to turn the screen
on.

2. Touch and hold O at the center of the
screen.

NOTE: If you have set an unlock pattern, PIN

or password for your phone, you'll need to

draw the pattern or enter the PIN/password

to unlock.

Using the Touch Screen

Your phone’s touch screen lets you control

actions through a variety of touch gestures.

» Touch
When you want to type using the
onscreen keyboard, select items
onscreen such as application and
settings icons, or press onscreen buttons,
simply touch them with your finger.



Touch and Hold

To open the available options for an item
(for example, a message or link in a Web
page), touch and hold the item.

Swipe or Slide

To swipe or slide means to quickly drag
your finger vertically or horizontally
across the screen.

Drag

To drag, press and hold your finger

with some pressure before you start to
move your finger. While dragging, do

not release your finger until you have
reached the target position.

Pinch

In some apps (such as Maps, Browser,
and Gallery), you can zoom in and out by
placing two fingers on the screen at once
and pinching them together (to zoom out)
or spreading them apart (to zoom in).
Rotate the screen

For most screens, you can automatically
change the screen orientation from
portrait to landscape by turning the
phone sideways.



EC DECLARATION OF

CONFORMITY c E 1588

It is hereby declared that following designated
product:
Product Type: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode Digital Mobile Phone

Model No: ZTE Blade G/Blade G

Complies with the essential protection
requirements of Directives on Radio and
Telecommunication Terminal Equipment
(Directive 1999/5/EC), Restriction of the
Certain Hazardous Substances in electrical
and electronic equipment (Directive 2011/65/
EU), Eco-design Requirements for Energy-
Related Products (Directive 2009/125/EC)
and their amendments.

This declaration applies to all specimens
manufactured identical to the samples
submitted for testing/evaluation.
Assessment of compliance of the product
with the requirements relating to Directive
1999/5/EC was performed by American TCB
(Notified Body No.1588) and assessment
of compliance of the product with the
requirements relating to Directive 2011/65/
EU was performed by Centre Testing
International Corporation SHANGHAI

LAB. The assessments were based on the
following regulations and standards:



Health and
safety

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006+EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radio
Spectrum

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

This declaration is the responsibility of the
manufacturer:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China
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Authorised person signing for the company:
Xu Feng Quality Director Of ZTE Corporation

Name in block letters & position in the company

Shenzhen, 15" April 2013 55

Place & date Legally valid signature ,

This equipment may be

X HR AT BE
operated in:

CY Ccz DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR

UK Hotline: +44 (0)20 3450 8722
0800 783 0094
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MENTIONS LEGALES
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel ne peut étre
extraite, reproduite, traduite ou utilisée sous
quelque forme ou par quelque moyen que ce
soit, électronique ou mécanique, y compris
par photocopie ou microfilm, sans I'accord
préalable écrit de ZTE Corporation.

ZTE Corporation se réserve le droit
d'apporter des corrections aux erreurs
d'impression ou de mettre les spécifications
a jour sans avis préalable.

Nous offrons un service d'assistance
autonome aux utilisateurs de nos terminaux.
Rendez-vous sur le site officiel de ZTE

(a l'adresse www.zte.com.cn) pour plus
d'informations sur ce service et les modéles
concernés. Les informations disponibles sur
le site Web sont prioritaires.

Rendez-vous sur http://www.ztedevice.com
pour télécharger le manuel d'utilisation.
Cliquez sur Support > Manuals sur la

page d’accueil, puis sélectionnez votre
emplacement géographique, le type
d’appareil et le nom pour afficher les
informations de support associées.

Limitation de responsabilité

ZTE Corporation rejette toute responsabilité
pour tout probléme ou dommage résultant
d'une modification non autorisée du logiciel.
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Informations de sécurité
relatives au produit

Ne pas utiliser pendant le recharge-
ment.

Ne pas utiliser le combiné lorsque
vous étes au volant.

Cet appareil peut émettre une
lumiére vive ou clignotante.

Pour une utilisation proche du corps,
conserver un espace de 15 mm.

Ne pas jeter au feu.

Les petites pieces présentent un
risque d'étouffement.

Eviter tout contact avec un support
de stockage magnétique.

Cet appareil peut produire un son a
fort volume.

Pour protéger votre audition, ne vous
exposez pas a des volumes élevés
durant des périodes prolongées.

Eviter les températures extrémes.

Maintenir a distance des stimula-
teurs cardiaques et de tout autre
matériel médical personnel.

Al Al "4l dl 4 -dl"dl 4 dl*<

Eviter tout contact avec les liquides,
maintenir au sec.

N
(2]




Eteindre I'appareil dans les hopitaux
et les établissements médicaux si le
reglement le stipule.

Ne pas tenter de démonter I'appareil.

Eteindre I'appareil dans les avions
et les aéroports si le réglement le
stipule.

Ne pas dépendre de cet appareil
pour les communications d'urgence.

Eteindre dans les environnements
explosifs.

Utilisez uniquement des accessoires
approuves.

dldlan Al gl e

Faites connaissance avec
votre téléphone
Touche

Marche-Arrét N\ /_ Ecouteur

Appareil __Z—5=—/—=—">  Témoin

photo avant lumineux
Ecran
tactile
\ Y,

17



Prise
/ casque
-~ —
@— — Caméra
Touche
T A Flash

Volume ™|

Capot
—dela
batterie

| Haut-

) parleur
- Prise
chargeur/
UsB

Touche Marche-Arrét

« Maintenez enfoncée pour activer ou
désactiver le mode airplane (avion),
arréter I'appareil, le redémarrer ou activer
le mode silencieux, vibration ou son.

«  Appuyez pour passer en mode Veille.

* Appuyez a nouveau pour rallumer votre
téléphone.

Touche Volume

Appuyez sur ou maintenez appuyée une des
extrémités du bouton pour augmenter ou
diminuer le volume.

Touches a I'écran (en bas de I'écran tactile)

* Home (Accueil) () : appuyez
sur cette touche pour revenir a I'écran
d'accueil depuis n'importe quelle
application ou n'importe quel écran.

« Back (Retour) (€) : appuyez sur cette
touche pour revenir a I'écran précédent.
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* Recent (Récent) (=1 ) : appuyez sur
cette touche pour afficher les dernieres
applications utilisées.

Avant de commencer
1. Retirez le cache arriére.

2. |Installez la carte SIM.

3. Installez la carte microSD (en option).

REMARQUE : Certaines applications peuvent
nécessiter une carte microSD pour fonctionner
normalement ou pour stocker des données. Il

est donc recommandé de conserver une carte
microSD installée, et de ne pas la retirer ou la
remplacer de fagon impromptue.
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REMARQUE : Le logo microSD [THELY est
une marque commerciale de la SD Card
Association.

Chargement de la batterie

Lorsque vous recevez votre nouveau
téléphone, vous devez charger la batterie.

AVERTISSEMENT Utilisez exclusivement
des chargeurs et cables approuvés par ZTE.
L'utilisation d'accessoires non autorisés
peuvent endommager votre téléphone, voire
causer |'explosion de la batterie.

ATTENTION : Ne changez pas la batterie
rechargeable intégrée vous-méme. La

batterie doit uniquement étre changée par
ZTE ou par un prestataire agréé par ZTE.

1. Connectez I'adaptateur a la prise du
chargeur.

2. Branchez le chargeur sur une prise
murale standard.

3. Lorsque la batterie est complétement
chargée, débranchez le chargeur.
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Mise sous/hors tension

Assurez-vous que la carte SIM est présente
dans le téléphone et que la batterie est
chargée.

»  Appuyez longuement sur la touche
Marche/Arrét pour allumer votre
téléphone.

»  Pour l'arréter, appuyez longuement sur
la touche Marche/Arrét pour ouvrir le
menu d'options. Appuyez sur Power off
(Eteindre), puis sur OK.

Redémarrage du téléphone

Si le téléphone se blogue ou prend du temps
pour réagir, appuyez sur la touche Marche/
Arrét durant environ 8 secondes pour
redémarrer le téléphone.

Sortie de veille de votre
téléphone

Votre téléphone passe automatiquement
en veille lorsqu'il reste inutilisé durant
une période définie. L'écran s'éteint pour
économiser la batterie et le clavier est
verrouillé pour empécher toute utilisation
inintentionnelle.

Pour sortir I'appareil de veille, activez I'écran
ou débloquez le clavier.

1. Appuyez sur la touche Marche-Arrét
pour verrouiller I'écran.

2. Maintenez enfoncée l'icone O au
centre de I'écran.

21



REMARQUE : si vous avez défini un schéma
de déverrouillage, un mot de passe ou un

code PIN, vous devrez reproduire le schéma
ou entrer le code pour déverrouiller I'appareil.

Utilisation de I'écran tactile

L'écran tactile du téléphone vous permet de

controler les actions de diverses fagons.

« Appuyer
Pour saisir des données sur votre clavier
tactile, sélectionner les éléments a
I'écran (applications, icones, parametres),
appuyer sur le boutons a I'écran, il vous
suffit de les toucher avec votre doigt.

« Appuyer longuement

Pour ouvrir les options disponibles
pour un élément (un message, un lien
dans une page Web, etc.), appuyez
longuement sur I'élément souhaité.

« Glisser

Par glisser, on entend déplacer
rapidement un doigt horizontalement ou
verticalement sur I'écran.

« Déplacer

Pour déplacer un élément, maintenez
votre doigt fermement appuyé sur ce
dernier, puis déplacez votre doigt. Ne
relachez pas votre doigt avant d'étre

arrivé a I'emplacement cible.

* Pincer
Dans certaines applications (cartes,
navigateur, photos), vous pouvez zoomer

22



et dézoomer en plagant deux doigts sur
I'écran. Rapprochez-les pour zoomer,
écartez-les pour dézoomer.

»  Pivoter I'affichage

Pour la plupart des écrans, il suffit
de pivoter le téléphone pour changer
automatiquement l'orientation de I'écran.

DECLARATION DE
CONFORMITE CE

C€1538

Il est déclaré dans la présente que le produit
mentionné suivant :
Type de produit : Téléphone portable
numérique WCDMA/GSM (GPRS) bi-
bande

Référence : ZTE Blade G/Blade G

Conforme aux éléments suivants :
principales exigences de protection de la
directive sur les équipements radio et de
télécommunications (directive CE 1999/05/
CE), restrictions sur certaines substances
dangereuses dans les équipements
électriques et électroniques (directive CE
2011/65/CE), écoconception applicables aux
produits liés a I'énergie (Directive 2009/125/
EC) et amendements.

La présente déclaration s’applique a tous
les exemplaires fabriqués et identiques aux
spécimens fournis aux fins de test/évaluation.
Une évaluation de la conformité du produit
aux exigences relatives a la directive
1999/5/CE a été réalisée par American TCB
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(Organisme notifié n° 1588) et I'évaluation
de la conformité du produit aux exigences
relatives a la directive 2011/65/UE a été
réalisée par Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Ces
évaluations ont été réalisées sur la base des
normes et réglementations suivantes :

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

Santé et |EN 50332-1:2000;

sécurité [EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;
EMC EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
Spectre |EN 301 908-2 V5.2.1;
radio EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009
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Cette déclaration reléve de la responsabilité
du fabricant :

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
République Populaire de Chine

Personne autorisée a signer pour la société :

Xu Feng Directeur Qualité de ZTE Corporation

Nom en caractéres d'imprimerie et fonction dans la société
Shenzhen, 15 avril 2013

2

+

;>

Lieu et date  Signature valable en droit

)

Cet équipement peut

étre utilisé dans les HR AT BE
pays suivants:
CcY cz DK EE Fl FR
DE GR HU IE IT Lv
LT LU MT | NL PL PT
SK Sl ES | SE | GB IS
LI NO CH BG RO TR
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RECHTLICHE HINWEISE
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.

Alle Rechte vorbehalten.

Teile dieses Benutzerhandbuchs diirfen ohne
die vorherige schriftliche Zustimmung der
ZTE CORPORATION in keiner Form zitiert,
vervielféltigt, ibersetzt oder in irgendeiner
Form und unter Verwendung beliebiger
Mittel, ob elektronisch oder mechanisch,
inklusive der Erstellung von Fotokopien und
Mikrofilmen, verwendet werden.

Die ZTE Corporation behélt sich das Recht
vor, ohne Vorankiindigung Druckfehler zu
korrigieren bzw. Spezifikationen in diesem
Handbuch zu aktualisieren.

Fur Anwender, die sich mit unseren Geraten
auskennen, bieten wir auch die Mdglichkeit
zur selbsténdigen Fehlerbehebung an.
Besuchen Sie http://www.zte-deutschland.d
support/, um das Benutzerhandbuch und die
Konformitatserklarung herunterzuladen.

Klicken Sie auf “Gerateinformationen” und
wahlen dort das entsprechende Produkt aus,
um die Unterlagen zu bekommen.

Haftungsausschluss

Die ZTE Corporation Ubernimmt keine
Haftung flr Fehler und Schaden, die durch
nicht autorisierte Veranderungen an der
Software verursacht wurden.
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Produktsicherheitsinforma-
tionen

Nicht beim Tanken verwenden.

Mobilteil nicht am Steuer
verwenden.

Dieses Gerat kann grelles oder
aufblitzendes Licht erzeugen.

Bei Betrieb am Korper einen
Abstand von 15 mm einhalten.

Nicht im Feuer entsorgen.

Kleinteile kdnnen bei Verschlucken
zum Ersticken fihren.

Vermeiden Sie Kontakt mit
Magnetfeldern.

Dieses Gerat kann laute Téne
erzeugen.

Zur Vermeidung von Gehdrschaden
nicht Uber langere Zeitraume Musik
bei hoher Lautstéarke horen.

Vermeiden Sie extreme
Temperaturen.

Von Herzschrittmachern und
anderen eigenen medizinischen
Geréaten fernhalten.

il dl Al dl 4l d 4l dl dl de

Kontakt mit Flissigkeiten
vermeiden, trocken halten.




In Krankenh&usern und
medizinischen Einrichtungen auf
Anweisung ausschalten.

Zerlegen Sie das Gerat nicht.

In Flugzeugen und auf Flughé&fen
auf Anweisung ausschalten.

Verlassen Sie sich bei Notrufen
nicht allein auf dieses Gerat.

In explosionsgefahrdeten
Umgebungen ausschalten.

Verwenden Sie nur zugelassenes
Zubehor.

dldl dl.d dls

Erstes Kennenlernen lhres
Telefons
Ein/Aus-

Taste”  \ /_ Horer
Frontkamera—=—>~""s——~— | ED-Anzeige
Touchscreen——
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Headset-

/ Anschluss

@— — Kamera
Lautstérke- @\
Taste™ || — Blitz
—— Akkuabdeckung
C—D———— Lautsprecher
\ Ladeger&t/USB-
Anschluss

Ein/Aus-Taste

« Halten Sie diese Taste gedriickt, um
das Gerat auszuschalten oder um den
Flugzeugmodus, den lautlosen Modus
oder den Vibrationsmodus ein- bzw.
auszuschalten.

« Drlicken Sie diese Taste, um in den
Standby-Modus zu wechseln.

« Drlicken Sie diese Taste, um das Telefon
zu aktivieren.

Lautstérke-Taste

Driicken Sie den jeweiligen Bereich dieser
Taste (oder halten Sie ihn gedriickt), um die
Lautstarke zu erhéhen oder zu reduzieren.

Display-Tasten (im unteren Bereich des

Touchscreens)

- Startseite (1 ): Beriihren Sie diese
Taste, um von jeder Anwendung und
jedem Bildschirm aus zur Startseite
zurlickzukehren.
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»  Zuriick ( €O ): Berlihren Sie diese
Taste, um zum vorigen Bildschirm
zurlickzukehren.

*  Zuletzt ( =1 ): Berlhren Sie diese
Taste, um die zuletzt verwendeten Apps
anzuzeigen.

Vor der Inbetriebnahme
1. Nehmen Sie die hintere Abdeckung ab.

3. Setzen Sie die microSD-Karte ein
(optional).
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HINWEIS: Fir einige Apps ist moglicherweise
eine microSD-Karte erforderlich, um die App
ordnungsgeman ausfiihren und/oder App-
Daten auf der Karte speichern zu kénnen.
Aus diesem Grund wird empfohlen, eine
microSD-Karte einzusetzen und diese nicht
grundlos zu entfernen oder zu ersetzen.

HINWEIS: Das microSD-Logo m§"—,° ist eine
Marke der SD Card Association.

Laden des Akkus

Vor dem ersten Gebrauch lhres Telefons
missen Sie den Akku aufladen.

WARNUNG! Verwenden Sie nur von ZTE
zugelassene Ladegerate und Kabel. Die
Verwendung nicht zugelassenen Zubehors
kann Schaden am Telefon sowie eine
Explosion des Akkus verursachen.

ACHTUNG: Wechseln Sie den eingebauten
Akku nicht selbst. Der Akkuwechsel kann nur
von ZTE oder einem durch ZTE autorisierten
Serviceanbieter vorgenommen werden.

1. Stecken Sie den Stecker des Ladegerats
in die entsprechende Buchse am Telefon.

2. SchlieRen Sie das Ladegerat an eine
Standardsteckdose mit Wechselstrom an.
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3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats,
sobald der Akku vollstéandig geladen ist.

Ein- und Ausschalten

Vergewissern Sie sich, dass die SIM-
Karte in ihr Telefon eingelegt und der Akku
aufgeladen ist.

» Driicken und halten Sie die Ein/Aus-
Taste, um das Telefon einzuschalten.

* Um das Telefon wieder auszuschalten,
driicken und halten Sie die Ein/Aus-
Taste, um das MenU ,Optionen*”
zu 6ffnen. Wahlen Sie die Option
Ausschalten und anschlieRend OK.

Neustarten lhres Telefons

Wenn das Telefon abstiirzt oder tber langere
Zeit nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein/
Aus-Taste ca. 8 Sekunden lang gedrtickt,
um das Telefon neu zu starten.

,Wecken* lhres Telefons

Ihr Telefon wechselt automatisch in den
Standby-Modus, wenn es langere Zeit nicht
verwendet wird. Dabei wird das Display
abgeschaltet, um Strom zu sparen, und die
Tasten werden gesperrt, um unbeabsichtigte
Eingaben zu verhindern.

Sie kénnen das Telefon wieder aktivieren,

indem Sie das Display einschalten und die

Tastensperre aufheben.

1. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste, um das
Display einzuschalten.
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2. Halten Sie O in der Mitte des Displays
gedriickt.

HINWEIS: Falls Sie ein Entsperrmuster,

eine PIN oder ein Kennwort fiir Ihr Telefon

eingerichtet haben, miissen Sie zum

Entsperren das Entsperrmuster aufzeichnen

oder die PIN/das Kennwort eingeben.

Verwenden des Touchscreens

Mit dem Touchscreen lhres Telefons kénnen
Sie mithilfe verschiedener Handgesten
Eingaben machen.

« Berlhren

Wenn Sie mithilfe der Bildschirmtastatur
etwas schreiben, auf dem Bildschirm
Symbole fir Anwendungen und
Einstellungen auswahlen oder auf eine
Schaltflache klicken wollen, tippen Sie
einfach nur mit Ihrem Finger darauf.

« Tippen und Halten

Um alle verfiigbaren Optionen fiir ein
Element (zum Beispiel eine Nachricht
oder ein Link auf einer Website)
anzuzeigen, tippen Sie mit lhrem Finger
auf das Element, und halten Sie Ihn
darauf.

«  Wischen oder Ziehen

Wischen oder Ziehen bedeutet, den
Finger schnell senkrecht oder waagerecht
(iber den Bildschirm zu ziehen.
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Ziehen

Um zu ziehen, driicken Sie mit lhrem
Finger auf den Bildschirm und bewegen
Sie Ihren Finger dann Uber den
Bildschirm. Bleiben Sie beim Ziehen mit
dem Finger auf dem Bildschirm, bis Sie
die gewinschte Position erreicht haben.

Auseinanderziehen und
Zusammenziehen

Bei einigen Apps (wie zum Beispiel
,Maps", ,Browser" und ,Galerie")
kénnen Sie hinein- und herauszoomen,
indem Sie den Bildschirm mit zwei
Fingern gleichzeitig bertihren und

sie dann auseinanderziehen (um
hineinzuzoomen) oder zusammenziehen
(um herauszuzoomen).

Drehen des Displays

Bei den meisten Displays kénnen Sie
die Bildschirmausrichtung automatisch
von Hochformat zu Querformat &ndern,
indem Sie das Telefon zur Seite drehen.
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EU-KONFORMITATSERKLARUNG

C€1538

Fir das nachstehend ausgezeichnete

Produkt wird Folgendes erklart:
Produkttyp: Digitales WCDMA/GSM/
GPRS-Dualband-Mobiltelefon

Modell-Nr.: ZTE Blade G/Blade G

Erfullt die grundlegenden
Schutzanforderungen der

Richtlinie fur Funkanlagen und
Telekommunikationsendeinrichtungen
(Richtlinie 1999/5/EG), der Richtlinie

zur Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeraten (Richtlinie 2011/65/
EU), der Richtlinie zu Anforderungen

an die umweltgerechte Gestaltung
energieverbrauchsrelevanter Produkte
(Richtlinie 2009/125/EG) sowie deren
Nachtrage.

Diese Erklarung gilt fiir sdmtliche Exemplare,
die in ihrer Herstellungsweise mit dem zu
Test- und Bewertungszwecken eingereichten
Musterexemplar identisch sind.

Die Beurteilung der Richtlinienerflillung des
Produkts im Hinblick auf die in Richtlinie
1999/5/EG beschriebenen Anforderungen
wurde von American TCB (Benannte Stelle
Nr. 1588) durchgefiihrt, und die Beurteilung
der Richtlinienerfillung des Produkts im
Hinblick auf die in Richtlinie 2011/65/EU
beschriebenen Anforderungen wurde vom
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LABOR SCHANGHAI der Centre Testing
International Corporation durchgefiihrt.

Die Beurteilungen wurden auf Grundlage
folgender Bestimmungen und Standards

durchgefiihrt:

Sicherheit und
Gesundheitsschutz

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN
60950-1:2006/A11:2009
+ EN 60950-1:2006/
A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Netz

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Der Hersteller ubernimmt die Verantwortung
fur diese Erklarung:
ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.
China
Autorisierter Unterzeichner im Namen der
Firma:
Xu Feng Quality Director der ZTE Corporation
Name in Druckbuchstaben und Position in der Firma

Shenzhen, 15. April 2013 é/\ Bﬁs

Ort und Datum Rechtsgliltige Unterschrift

Dieses Gerat kann

: ) HR AT BE
eingesetzt werden in:

CcY Ccz DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Hizli Baglangi¢
Kilavuzu
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YASAL BILGILER

Telif Hakki © 2013 ZTE CORPORATION.
Tiim haklari saklidir.

Bu yayinin higbir bolimu ZTE Corporation'in
onceden yazili izni olmadan fotokopi ve
mikrofilm dahil elektronik veya mekanik
sekilde higbir sekilde ve higbir maksatla
alintilanamaz, gogaltilamaz, ¢evrilemez veya
kullanilamaz.

ZTE Corporation 6nceden haber vermeksizin
bu kilavuzdaki baski hatalarini diizeltme
veya teknik ozellikleri glincelleme hakkini
sakli tutar.

Akilli terminal cihazi kullanicilarimiz igin self
servis sunuyoruz. Self servis ve desteklenen
Urtiin modelleri hakkinda daha fazla bilgi
almak icin litfen resmi ZTE web sitesini

( www.zte.com.cn ) ziyaret edin. Web
sitesindeki bilgiler dnceliklidir.

Kullanim kilavuzunu indirmek igin
http://www.ztedevice.com adresini ziyaret
edin. Ana sayfadan Destek > Kilavuzlar
secenegini tiklatin ve ardindan ilgili destek
bilgilerine erismek igin konumunuzu, Griin
tipini ve adini girin.

Sorumluluk Reddi

ZTE Corporation, yazilim {izerinde yapilan
izinsiz degisikliklerden kaynaklanan arizalarin
ve zararlarin sorumlulugunu acik olarak
reddeder.
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riin Guivenlik Bilgileri

Benzin alirken kullanmayin.

Arag sirerken elde kullanmayin.

Bu aygit parlak veya yanip sénen bir
1s1k Uretebilir.

Vicuda takil olarak galistirirken 15
mm'lik mesafeyi koruyun.

Atese atmayin.

Kiguk pargalar bogulma tehlikesine
neden olabilir.

Manyetik ortamlarla temas etmesini
engelleyin.

Bu aygit yliksek siddette ses
Uretebilir.

Isitme duyunuzun zarar gérmemesi
icin uzun sure yuksek ses
seviyelerinde dinlemeyin.

Asiri Sicakliklardan Koruyun.

Kalp pilleri ve diger kisisel tibbi
cihazlardan uzakta tutun.

Sivilarla temas etmesini engelleyin,
kuru tutun.

lll dldl gl -l dl dl'dl-dl"dl 4| 'dIs

Hastanelerde ve tibbi tesislerde
aygitinizi kapatmaniz istendiginde
kapatin.
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Pargalarina ayirmayi denemeyin.

Ucaklarda ve havaalanlarinda
aygitinizi kapatmaniz istendiginde
kapatin.

Acil durumlarda iletisim icin bu aygita
glivenmeyin.

Patlama tehlikesi bulunan ortamlarda
kapatin.

Yalnizca onaylanmig aksesuarlari
kullanin.

dd g

Telefonunuzu Taniyin

Agmal Kulakiik
Kapatma Tusu N\ / ulakl
On Kamera—“———e—__LED
Gosterge
Dokunmatik
Ekran"|[|
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Kulaklk

Jaki
P p— ~
@—— Kamera
Ses (N
Tu§u_'{] ¥— Flag
| Arka
Kapak
———D———— Hoparlor
-
W N—c— sai
~——— Cihazi/
USB Jaki

Acmal/Kapatma Tusu

Ucus modunu agmak/kapatmak, telefonu
kapatmak, yeniden baslatmak ya da
sessiz modu, titresim modunu veya sesi
agmak icin basih tutun.

Telefonunuzu Uyku moduna almak igin
basin.

Telefonunuzu uyandirmak igin basin.

Ses Tusu
Sesi ylikseltmek veya algaltmak igin tusun
herhangi bir ucuna basin veya basil tutun.

Ekran tuslar (dokunmatik ekranin alt
kisminda)

Ana Ekran ( () ): Herhangi bir
uygulamadan veya ekrandan Ana ekrana
geri donmek igin dokunun.

Geri ( € ): Onceki ekrana geri ddSnmek
icin dokunun.

En Son ( £=3! ): Son kullanilan
uygulamalari gérmek igin dokunun.
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Baslamadan Once
1. Arka kapagi ¢ikarin.

2. SIM karti takin.

NOT: Bazi uygulamalar normal ¢alisma igin
microSD karta ihtiyag duyabilir veya belirli
verileri bu karta depolayabilir. Dolayisiyla, bir
microSD karti takill tutmaniz ve karti rastgele
ctkarmamaniz ya da degistirmemeniz onerilir.

NOT: microSD logosu m§'}2 SD Card
Association'in ticari markasidir.
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Pilin Sarj Edilmesi

Yeni telefonunuzu ilk aldiginizda pili sarj
etmelisiniz.

UYARI! Yalnizca ZTE onayli sarj cihazlarini
ve kablolari kullanin. Onaylanmamis
aksesuarlarin kullaniimasi telefonunuza zarar
verebilir ya da pilinizin patlamasina neden
olabilir.

DIKKAT: Telefonunuzdaki dahili sarj edilebilir
pili tek basiniza degistirmeyi denemeyin.
Pil yalnizca ZTE ya da ZTE tarafindan
yetkilendirilmis bir hizmet saglayicisi
tarafindan degistirilebilir.

1. Adaptori sarj cihazi jakina takin.

2. $arj cihazini standart bir AC duvar prizine
takin.

3. Pil tamamen sarj oldugunda sarj cihazini
cikartin.
Ac¢ma/Kapama

SIM kartin telefonunuza takili oldugundan ve
pilin sarj edilmis oldugundan emin olun.

»  Telefonunuzu agmak icin Agma/Kapatma
Tusunu basili tutun.
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« Telefonunuzu kapatmak igin Agma/
Kapatma Tusunu basil tutarak
segenekler meniisiinii acin. Once Power
off (Telefonu kapat) 6gesine, ardindan
OK (Tamam) 6gesine dokunun.

Telefonu Yeniden Baslatma

Telefon donduysa veya yanit vermesi uzun
surliyorsa, telefonu yeniden baglatmak igin
Agmal/Kapatma Tusunu yaklasik 8 saniye
basili tutun.

Telefonunuzu Uyandirma

Telefonunuz belirli bir stire kullaniimadiginda
otomatik olarak uyku moduna geger. Glg
tasarrufu icin ekran kapatilir ve tuslar
yanhslikla basmaya karsi Kilitlenir.

Ekrani acip tus kilidini devre disi birakarak

telefonu uyandirabilirsiniz.

1. Ekrani agmak icin Agma/Kapatma
Tusuna basin.

2. Ekranin ortasindaki O simgesine
dokunun ve basili tutun.

NOT: Telefonunuz igin bir kilit agma sekli, PIN

kodu veya parola belirlediyseniz, kilidi agmak

icin sekli gizmeniz veya PIN kodunu/parolay!

girmeniz gerekir.

Dokunmatik Ekrani Kullanma

Telefonunuzun dokunmatik ekrani, farkl
dokunma hareketleriyle islevleri kontrol
etmenizi saglar.
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Dokunma

Ekran klavyesini kullanarak yazi
yazmak, uygulama ve ayar simgeleri
gibi ekrandaki 6geleri segmek veya
ekran digmelerine basmak istediginizde
parmaginizla dokunmaniz yeterlidir.
Dokunma ve Basili Tutma

Bir 6genin gegerli segeneklerini agmak
i¢in (6rnegin bir mesaj ya da web
sayfasindaki bir baglanti) 6geye dokunun
ve basili tutun.

Kaydirma

Kaydirmak, parmaginizi ekran boyunca
yatay veya dikey olarak hizla kaydirmak
anlamina gelir.

Suriikleme

Siruklemek igin parmaginizi hareket
ettirmeden dnce dokunun ve hafifce
basil tutun. Siirlikleme sirasinda, hedef
konuma ulagincaya dek parmaginizi
ekrandan kaldirmayin.

Iki parmakla dokunma

Bazi uygulamalarda (6r. Maps (Haritalar),
Browser (Tarayici) ve Gallery (Galeri))
gorlntuyd yakinlastirmak veya
uzaklastirmak igin ekrana iki parmaginizla
ayni anda dokunup parmaklarinizi
birlestirin (gorintl uzaklastirilir) veya
ayirin (gorintu yakinlastirihir).

Ekrani dondiirme

Cogu ekranda telefonu yan gevirerek
ekran yénunl dikey konumdan yatay
konuma otomatik degistirebilirsiniz.
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AB UYUMLULUK BEYANI

C€1583

Isbu belge asagidaki triiniin:
Uriin Tipi: WCDMA/GSM (GPRS) Dual
Mod Dijital Cep Telefonu

Model No: ZTE Blade G/Blade G

Telsiz ve Telekomiinikasyon Terminal
Ekipmanlari Yonetmeligi'nin (1999/5/EC
Yonetmeligi) asli gerekliliklerine, elektrikli

ve elektronik ekipmanlarda Belirli Tehlikeli
Maddelerin Sinirlandiriimasina (2011/65/EU
Yénetmeligi), Eneriji ile llgili Urlinlerin Ekolojik
Tasarim Gerekliliklerine (2009/125/EC
Yonetmeligi) ve bu yonetmeliklerde yapilan
degisikliklere uygun oldugunu beyan eder.

Bu beyan, test/dederlendirme igin génderilen
numunelerle ayni sekilde Uretilen tim
orneklere de uygundur.

Urtiniin 1999/5/EC Yénetmeligine iligkin
gerekliliklerle uyumluluk degerlendirmesi
American TCB (Onaylanmis Kurulus
No.1588) tarafindan ve 2011/65/EU
Yonetmeligine iliskin gerekliliklerle uyumluluk
degerlendirmesi Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB tarafindan
gergeklestirilmistir. Degerlendirmelerde
asagidaki yonetmelikler ve standartlar esas
alinmistir:
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Saglik ve
guvenlik

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radio
Spectrum

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Bu beyan Ureticinin sorumlulugundadir:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China
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Sirket adina imzaya yetkili kisi:
Xu Feng ZTE Corporation Kalite Midir(

Biiyiik harflerle isim ve sirketteki pozisyonu

Shenzhen, 15 Nisan 2013 é/; @%:

Yerve tarih  Yasal olarak gegerli imza

Bu ekipman asagidaki
dillerde kullanilabilir:

HR AT BE

CcYy cz DK EE Fl FR

DE | GR | HU IE IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO | CH BG | RO | TR
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ZTE Blade G
SNELSTARTGIDS
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Juridische informatie

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Alle rechten voorbehouden.

Deze publicatie mag in geen enkele vorm en
op geen enkele manier worden geciteerd,
gereproduceerd, vertaald of gebruikt, hetzij
op elektronische of mechanische wijze,
inclusief fotokopiéren en microfilm zonder
voorafgaande schriftelijke toestemming van
ZTE Corporation.

ZTE Corporation behoudt zich het recht voor
om zonder kennisgeving vooraf wijzigingen
aan te brengen bij drukfouten of specificaties
bij te werken in deze gids.

Wij bieden self-service voor gebruikers van
onze smart terminal-apparaten. Ga voor meer
informatie over self-service en ondersteunde
productmodellen naar de officiéle website
van ZTE (www.zte.com.cn). De informatie op
de website heeft voorrang.

Ga naar http://www.ztedevice.com om

de handleiding te downloaden. Klik op
Support (Ondersteuning) > Manuals
(Handleidingen) vanaf de startpagina en
selecteer uw locatie, producttype en naam
om ondersteuningsinformatie te zoeken.

Disclaimer

ZTE Corporation wijst uitdrukkelijk de
aansprakelijkheid af voor defecten en
schade veroorzaakt door ongeautoriseerde
aanpassingen aan de software.
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Veiligheidsinformatie over het
product

Niet gebruiken tijdens het tanken.

Gebruik een handsfree-kit tijdens
het rijden.

Dit toestel kan helder of knipperend
licht produceren.

Houd het toestel minimaal 15 mm
van uw lichaam verwijderd.

Gooi het toestel niet in open vuur.

De kleine onderdelen kunnen
verstikkingsgevaar veroorzaken.

Vermijd contact met magnetische
media.

Dit toestel kan een hard geluid
produceren.

Voorkom mogelijke gehoorschade
en luister niet te lang met een hoog
volume.

Vermijd extreme temperaturen.

Houd dit toestel uit de buurt van
pacemakers en andere medische
apparatuur.

dlid dl 4l 4l dl:d>d dl 4l d’s

Vermijd contact met vloeistoffen,
houd het toestel droog.
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Schakel het toestel uit als dit
in ziekenhuizen en andere
zorginstellingen wordt aangegeven.

Haal het toestel niet uit elkaar.

Schakel het toestel uit als dit in een
vliegtuig of op een vliegveld wordt
aangegeven.

Vertrouw niet volledig op dit toestel
als u alarmnummers wilt bellen.

Schakel het toestel uit op plekken
met explosiegevaar.

Gebruik alleen goedgekeurde
accessoires.

dddlddls

Informatie over uw telefoon

De aan-uittoets Gespreksluid-
Camera aan__————=r/=—\ spreker
PVl L
voorziide 2 — LED- indicator

Aanraakscherm ———
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Aansluiting

/ voor headset

7~
@— i— Camera
xR
Valumetoets——ﬂ ¥ — Flitser
—— Batterijdeksel
C—D———— Luidspreker
- N\ Oplader/USB-
aansluiting

De aan-uittoets

* Houd deze toets ingedrukt om de
vliegtuigmodus in of uit te schakelen, om
de stille modus, trilmodus of het geluid
in te schakelen, of om de telefoon uit te
schakelen of opnieuw op te starten.

»  Druk op deze toets om de slaapmodus
van uw telefoon in te schakelen.

*  Druk op deze toets om uw telefoon te
activeren.

Volumetoets

Druk op het uiteinde van de toets om het

volume harder of zachter te zetten.

Toetsen op het scherm (onder aan op het

aanraakscherm)

+  Home ( (1 ): raak deze toets aan om
vanuit elke toepassing of elk scherm
terug te keren naar het startscherm.

» Back (Terug) ( €O ): raak deze toets aan
om terug te keren naar het vorige scherm.

» Recent (=3 ): raak deze toets aan om
recentelijk gebruikte apps weer te geven.
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Voordat u aan de slag gaat

1. Verwijder de afdekkap aan de
achterzijde.

2. Plaats de SIM-kaart.

3. Plaats de microSD-kaart (optioneel).

OPMERKING: voor dataopslag of voor
een correcte werking is voor sommige
toepassingen mogelijk een microSD-kaart
vereist. Het wordt daarom aangeraden om
een microSD-kaart te plaatsen en deze
niet naar eigen inzicht te verwijderen of
vervangen.

OPMERKING: het microSD-logo MIEES is
een handelsmerk van de SD Card Association.
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De batterij opladen

Als u uw nieuwe telefoon ontvangt, moet u
de batterij opladen.

WAARSCHUWING! Gebruik alleen opladers
en kabels die door ZTE zijn goedgekeurd.
Wanneer er niet-goedgekeurde accessoires
worden gebruikt, kan uw telefoon beschadigd
raken of kan de batterij exploderen.

LET OP: vervang de in de telefoon
geintegreerde oplaadbare batterij niet zelf.
De batterij kan alleen worden vervangen
door medewerkers van ZTE of een door ZTE
geautoriseerde serviceprovider.

1. Sluit de adapter aan op de aansluiting
van de oplader.

2. Sluit de oplader aan op een stopcontact.

3. Als het opladen is voltooid, haalt u de
oplader uit het stopcontact.

In- en uitschakelen

Controleer of de SIM-kaart in uw telefoon is
geplaatst en of de batterij is opgeladen.

* Houd de aan-uittoets ingedrukt om uw
telefoon in te schakelen.
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* Om de telefoon uit te schakelen houdt
u de aan-uittoets ingedrukt om het
optiemenu te openen. Raak Power off
(Uitschakelen) aan en raak vervolgens
OK aan.

De telefoon opnieuw opstarten

Als de telefoon blijft hangen of als het te lang
duurt voor de telefoon reageert, houdt u de
aan-uittoets gedurende circa 8 seconden
ingedrukt om de telefoon opnieuw op te
starten.

De telefoon activeren

Uw telefoon schakelt automatisch over naar
de slaapmodus als deze een bepaalde

tijd niet wordt gebruikt. Het scherm wordt
uitgeschakeld om energie te besparen en de
toetsen worden vergrendeld om onbedoelde
bewerkingen te voorkomen.

U kunt uw telefoon activeren door het
scherm in te schakelen en de toetsen te
ontgrendelen.

1. Druk op de aan-uittoets om het scherm
in te schakelen.

2. Raak O in het midden van het scherm
lang aan.

OPMERKING: als u een schermontgrendel-
ingspatroon, pincode of wachtwoord hebt
ingesteld voor uw telefoon, moet u eerst
het patroon tekenen of uw pincode of
wachtwoord invoeren om de toetsen te
ontgrendelen.
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Het aanraakscherm gebruiken

Met het aanraakscherm van uw telefoon kunt
u met verschillende aanraakbewegingen
handelingen uitvoeren.

Aanraken

Als u het toetsenbord op het scherm

wilt gebruiken om te typen, items

op het scherm zoals pictogrammen

van toepassingen of instellingen wilt
selecteren, of op knoppen op het scherm
wilt drukken, raak ze dan simpelweg aan
met uw vinger.

Lang aanraken

Raak een item lang aan om de
beschikbare opties voor dit item

(zoals een bericht of een link op een
webpagina) te openen.

Vegen of schuiven

Vegen of schuiven houdt in dat u uw
vinger snel verticaal of horizontaal over
het scherm beweegt.

Slepen

Om te slepen houdt u uw vinger eerst
met enige druk op het scherm voordat

u uw vinger begint te bewegen. Haal
tijdens het slepen uw vinger niet eerder
van het scherm dan wanneer u de goede
positie hebt bereikt.

Knijpen

In sommige apps (zoals Maps, Browser
en Gallery), kunt u in- en uitzoomen door
twee vingers tegelijkertijd op het scherm
te plaatsen en ze samen te knijpen (om
uit te zoomen) of te spreiden (om in te
zoomen).
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« Het scherm draaien
Bij de meeste schermen kunt u het
scherm automatisch draaien van staande
naar liggende positie door de telefoon
een slag te draaien.

EG-CONFORMITEITSVERK-

LARING C € 1588

Hierbij wordt verklaard dat het volgende
product:
Productsoort: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode digitale mobiele telefoon

Model: ZTE Blade G/Blade G

Voldoet aan de essentiéle
beveiligingsvereisten van de richtlijnen
betreffende radioapparatuur en
telecommunicatie-eindapparatuur (richtlijn
1999/5/EG), de beperking van het gebruik
van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur
(richtlijn 2011/65/EU), de totstandbrenging
van een kader voor het vaststellen van
eisen inzake ecologisch ontwerp voor
energiegerelateerde producten (richtlijn
2009/125/EG) en hun amendementen.
Deze verklaring is van toepassing op alle
producten die op exact dezelfde wijze zijn
gefabriceerd als de exemplaren die voor
tests/beoordeling zijn ingediend.
Beoordeling van de naleving van het
product van de vereisten met betrekking tot
de richtlijn 1999/5/EG is uitgevoerd door
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American TCB (meldingsorgaan nr.1588) en
beoordeling van de naleving van het product
van de vereisten met betrekking tot de
richtlijn 2011/65/EU s uitgevoerd door Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB. De beoordelingen zijn gebaseerd op de
volgende regelgeving en normen:

gezondheid en
veiligheid

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN

60950-1:2006/A11:2009 + EN

60950-1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

radiospectrum

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Deze verklaring is de verantwoordelijkheid
van de fabrikant:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.
China

Bevoegde persoon die namens het bedrijf
tekent:
Xu Feng Quality Director van ZTE Corporation
Naam in blokletters en functie in het bedrijf

Shenzhen, 15 okt. 2012 4/4? @ﬁ

Plaats en datum  Wettelijk geldige handtekening

Deze apparatuur mag

worden gebruikt in: HR AT BE

CY cz DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT Lv
LT LU MT NL PL PT
SK S| ES SE GB IS
LI NO | CH BG RO | TR
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ZTE Blade G
0dnyoég ypnyopng
évapigng
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NOMIKEZ NMAHPO®OPIEZ

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Me Tnv em@UAagn TavTog SIKAIWPOTOG.
AtayopeUeTal n TapdBeon, n avatapaywyn,
N METAQPACN 1 N XProN HEPOUG 1} TOU
ouvoAou auUTAG TG dnuoaisuong, ot
OTTOIOOATIOTE HOPPK) 1} PE OTTOIOBNTTOTE

U€o0, NAEKTPOVIKOU i unxavikoU TUTTou,
OUUTTEPIAQUBAVOUEVNG TNG PWTOAVTIYPAPHS
KQl TOU JIKPO®IAY, XWPig TTponyoupevn
yparth adeia Tng ZTE Corporation.

H ZTE Corporation diatnpei 10 diKaiwpa
VO £QapUOlEl TPOTTOTTOINCEIG O
O@AAPATA EKTUTTWONG 1 VO EVNHEPWVEI
TIG TTPOdIaYPAPEG OTOV 03NYO AUTO XWPig
TTPOTEPN €180TTOINGN.

Mpoo@époupe Aeimoupyieg aUTOEEUTTNPETNONG
yIa TOUG XPAOTEG EEUTTVWV TEPUATIKWY
OUOKEUWYV. ETTIOKEQTEITE TNV £TTIONUN
diadikTuakn Totrobeaia Tng ZTE (oTn
SieuBuvon www.zte.com.cn) yia va OeiTe
TTEPIOOATEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE

TIG A£ITOUPYiEG AUTOEEUTTNPETNONG KAl TO
uTTooTNPIZOHEVA POVTEAQ TTPOIOVTWY. Ol
TTANpo@opieg aTn SIAdIKTUAKH TOTTOBETIa
€ival o1 Mo £YKUPEG.

Emoke@Beite Tn diadikTuakn ToTroBeoia http://
www.ztedevice.com yia va KaTeRBAoeTe Tov
odnyo xpriong. EmAEETe Support > Manuals
(Ymoompign > Odnyoi xpriong) otnv

apXIKA O€Aida Kal, OTn CUVEXEID, ETTIAECTE

TNV TTEPIOXT 0AG, TOV TUTTO TTPOIGVTOG KAl

TO OVOUX YIO VO OVANTAOETE OXETIKEG
TTANPOPOPIEG UTTOOTAPIENG.
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ATrotroinon guBivng

H ZTE Corporation armotoigital pnté
oTroladATIOTE €UBUVN Yia EAATTWHOTA Kal
BAGBeg TTOU pTTOPET VO TTPOKANBOUV aTrd
un €¢ouaiodoTnpévn TPOTTOTIoINGN TOU
AoyIoHIKOU.

MAnpo@opieg yia Tnv
Ao @AAEIa TOU TTPOIGVTOG

Mnv xpnoIUOTIOIEiTE TN CUCKEUR
KaTé TOV avEQODIATHO KAUTTUWV.

Mnv kpaTdTe TN GUOKEUR OTO XEpI
étav odnyeite.

AUTA N CUOKEUR PTTOPET VO
TTapayayel EVTOVO wg A pwg TTou
avafBoofrvel.

‘O1av XpNnOIPOTIOIEITE TN CUOKEUN
KOVTG OTO CWHA 0ag, dIaTNPAoTE
améoTaon 15 mm.

Mnv TeTdTE TN GUOKEUR OTN QWTIA.

Ta pIKpG péPN evOEXETAI Va
TIPOKOAETOUV TTVIYHO.

ATrOQUYETE TNV ETTAPH UE HAYVNTIKA
uéoa.

AUTA N CUCKEUN PTTOPET VO
TTapaydyel duvatd fxo.

MNa va atro@uyeTe TUXOV {NUIEG
OTNV AKor, uNV akouTe O€ JEYAAN
£VTaON AXOU YIa HEYAAQ XPOVIKA
SlaoThpaTa.

-l dl d -l Al -l 4l
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ATTo@UYyETE TIG OKpaieg
BeppoKPaOiES.

KpatroTe TN oUOKEUN JaKpId aTrd
BNUaTOBOTEG KOl GAAEG ATOUIKEG
10TPIKEG TUOKEUEG.

KpatroTe TN ouoKeur Yakpid atmod
UypA KOl PPOVTIOTE VO TTAPAMEVEI
aTEYVA.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUN

0€ VOOOKOWEIO KOl IATPIKEG
£YKATOOTAOEIG, OV 0ag d0BEei OXETIKA
EVTOAN.

Mnv emmixeipoeTe va
QATTOOUVAPUOAOYNOETE TN GUOKEUN.

ATTEVEPYOTTOINOTE Tr) CUCKEUN| O€
agpookdaen Kal agpodpduia, av oag
S00€i OXETIKN EVTOAN.

Mnv BaoifeaTe o€ QUTAV TN OUOKEUN
YO ETTIKOIVWVIEG EKTAKTNG AVAYKNG.

ATTEVEPYOTTOINOTE T CUCKEUN OTAV
BpiokeoTe o€ TEPIBAANOV pE KivOuvo
€kpnéng.

a3 -al ldl e

Na XPnOIUOTIOIEITE HOVO EYKEKPIMEVA
eCapTApara.
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MARKTPO A€ITOUpyiag

MatroTe auTd TO KOUPTTI TTAPATETAPEVT
YIQ VO EVEPYOTIOINOETE 1} VA
QTTEVEPYOTTOINTETE TN AEITOUpPYia TITAONG,
yla va oBAOETE TN GUOKEUNR, Yia va TNV
ETTAVEKKIVIOETE 1) YIO VO EVEQYOTTOINOETE
TN oIWTTNAN AgiToupyia, Tn AeIToupyia
d6vnong rj Tov fxo.

MatroTe yia va e10€ABel To TNAEQWVO o€
KatdoTaon adpavelag.

MaTACTE yIa va ETTAVOQEPETE TO
TNAéQWVO.

MARKTPO £évTaONG XOU

MatoTe oTIyHIaia 1) TTapaTETAPEVA TO TTAVW 1
TO KATW TUAUA TOU TTARKTPOU VIO VO QUEAOETE
M VO PEIWOETE TNV £VTOOT TOU AXOU.

MAAKTPa 006VNG (0TO KATW PEPOG TNG
086vng agng)
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ApxIKA () : MatioTe yia va
ETMOTPEWYETE GTNV ApXIKf 0B6vN aTTd
KaTola GAAN 086vn 1| epappoyn.

Niow ( € ) : MaTtAoTE yia va PeTapeite
aTnV TTponyouevn 086vn.

Npéogara (! ) : MNatioTe yia va deite
TIG EPAPHOYEG TTOU XPNOIPOTIOIRCATE
TPOoPaATA.



Mpiv §ekivioeTe
1. A@aipéoTe T0 THoWw KAAUPHQ.

2. TomoBetoTe TNV KdpTa SIM.

3. TomoBetroTe TNV K&pTa microSD
(TTPOQIPETIKA).

ZHMEIQZH: Opiopéveg eQappoyég

uTropei va xpeidlovral kdpta microSD

Y10 VO AEITOUPYrOOUV KAVOVIKA f HTTOPET

va atroBnkelouv dedopéva GTnV KAPTa.
Emropévwg, 600G OUVIOTOUUE VO €XETE HOVIPA
Mo k&pta microSD aT10 TNAEQWVO Kal va unv
TN PETAKIVEITE 1) TNV aAAGdeTE 0TV TUXN.

THMEIQZH: To Aoyérutio microSD MISEY
eival egTropikd orjua TG SD Card ASSOC|at|on.
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DopTION TNG PTTATAPIOG
‘Otav TapeTe TO TNAEQWVO OTA XEPIA GAG YIa
TTPWTN POpPd, Ba TTPETTEI VO POPTIOETE TNV
yTratopia.
MPOEIAOMOIHZH! Na xpnoipotroieite pévo
POPTIOTEG KAl KAAWDIA TTOU EXEI EYKPIVEL N
ZTE. H xpnon akatdAAnAwv egaptnudtwy
UTTOPET va KOTAOTPEWE! TO TNAEQWVO 006 1
va TTPOKAAEDEI €KPNEN TNG PTTATAPIAG.
MPOZOXH: Mnv aAAGZETE TNV EVOWHATWUEVN
ETTAVAPOPTICOPEVN UTTATAPIO TOU TNAEPWIVOU
povol oag. H ptratapia ptropei va aAAayTei
poévo atd 1n ZTE A atrd KETToIov TTapoyEa
UTTNPECIWV £§ouaiodoTtnuévo atoé Tn ZTE.
1. ZuvdEaTe TO QOPTIOTH OTNV UTTOBOXN
POpPTIOTH.

2. ZUuVOEOTE TO POPTIOTH) OE KAVOVIKH TTPida
AC aTov T0iX0.

3. Otav gopTioTei TARPWG N pTTaTOpPIa,
QATTOOUVOEDTE TO POPTIOTH.
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Evepyotroinon/

G1T£V£pYO1TOinO'I]

BeBaiwBeite 611 n kdpta SIM givai

TOTTOBETNUEVN GTO TNAEQWVO Kal N PTTaTapia

gival gopTiopévn.

* [latoTe TTaparteTapéva To TTARKTPO
A&1Toupyiag yia va eVEPYOTIOINOETE TO
TNAéPWVO.

+ [a va To aTEVEPYOTTOINOETE, TTATHOTE
TrapaATETAPEVA TO TTANKTPO AeIToupyiag, ya
Va avoigeTe To Pevou eTTIAoywv. ETTIAEETE
Artrevepyotroinon kai ratoTe OK.

Etravekkivnon Tou TnAgpwvou

Av T0 TNAéQWVO TTaYWOEl 1 dev
QAVTOTTOKPIVETAI YIa TTOAAR WpPa, doKIudoTE

Va TTATAOETE TTAPATETAPEVA TO TTARKTPO
Aerroupyiag yia 8 Tepitrou deuTePOAETITA,
WOTE VO ETTAVEKKIVATETE TO TNAEPUIVO.
Etmravagopd Tou TnAs@wvou
a1rd TNV KaTdoTaon adpdveiag
To TNAépwVO oag peTapaivel auTOpaTa

oTnv KardoTtaon adpdveiag 6tav dev
XpnolyoTrolgital yia karmoia wpa. H 08évn
QATTEVEPYOTTOIEITAI Y1 EEOIKOVOUNGTT) EVEPYEING
Kal Ta TTAAKTPa KAEISWvovTal, yia TNV
QATTOPUYT TUXAIWY EVEPYEIWV.

MTropeite va eTTavagépeTe To TNAEQWVO

0ag atoé TNV KAaTdoTaon adPAveIng
EVEPYOTTOIWVTAG TV 006vVN Kal
GeKAEIBLIVOVTAG T TTARKTPA.
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1. MatioTe To TARKTPO AgITOUpYiag yia va
EVEPYOTIOINOETE TNV 006VN.

2. MatAoTe TTapaTeTapéva 1o O aTo
KEVTPO TNG 006VNG.

ZHMEIQZH: Edv £xete opioel éva porTifo

EekAeidwpaTtog, PIN 1 kwdiké Tpdopacng yia

T0 TNAéQWVO Tag, Ba TIPETTEI VO OXEDIGOETE

10 poTifo A va eloaydyete 1o PIN/Tov

KW3IKO TTPOORACNG yia va EEKAEIBWOETE TO

TNAéQPWVO.

XpAon Tng 086vng apng

H 066vn a@rg Tou TNAEPWVOU OAG ETTITPETTEI

Va XEIPICETTE DIAPOPEG EVEPYEIEG PE MIT

TIOIKINIQL KIVAOEWY aPrG.

*  Nampua
Edv 0¢éAeTe va TTANKTPOAOYAOETE
XPNOIUOTIOIWVTAG TO TIANKTPOASYIO
NG 00vNng, va emMAEEETE OTOIXEIQ TNG
006vNG (OTTWG EIKOVISIa EQPAPHPOYWV Kal
PUBUICEWV) 1 va TTATACETE KOUPTTIA TNG
006vng, atmAwg TTaTAOTE e TO OAXTUAG
ag.

* NMapaTteTapévo TaTnua
MNa va eppavioeTe TIG S100£01UES ETTIAOYEG
yia éva oToIXEio (TT.X. éva prjvupa ) éva
OUVOECHO TTPOG Hia I0TOoEAIDQ), TTATACTE
TO OTOIXEIO TTAPATETAPEVA.

« [priyopn petakivnon pe oUpaoiyo

MNa va petakivnBeite o€ KATTOI0 ONUEio TNG
008dvng, oUpeTe ypriyopa To OAXTUAG Gag
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opIZovTIa A KABETA TTAVW OTNV 086VN.
MeTtagpopd pe olpoiyo

Mo va YeTagépeTe €va OToIKEIO, TTATAOTE
TO TrapateTapéva Pe 1o dSAXTUAS oag pe
KATTOIO TTiEOT KAl OTN OUVEXEIQ OUPETE TO
SdayTUAG oag TTavw oTnv 086vn. Katd tn
HETAPOPA, YNV a@riveTe TO dAXTUAG 0ag
atrd TNV 086vn TIPIV PTACETE OTO ONUEIO
TTPoOpPICHOU.

‘Evwon A ammopdkpuvon Twy daxTuAwyv

2€ OPIOPEVEG EQAPHOYEG (OTTWG XAPTEG,
Mpodypaupa TepIynong kai ZuAAoyn),
MTTOPEITE va PeYEBUVETE Kal va GUIKPUVETE
£V0l OTOIKEIO TOTTOBETWVTAG TAUTOX POV
U0 BAxXTUA TTAVW OTNV 086VN Kal

va 1a TAnaIdoeTe (Yia opikpuvan)

VO TO OTTOPOKPUVETE METAEU TOUG (YIa
peyéBuvan).

MepioTpogn TNG 086vNg

lMa TG TTEPIOTOTEPEG 0BOVEG, PTTOPEITE VA
aAAGgeTe autépaTa Tov TTPocavaTtoAiopd
TNG 086vNG aTd KATaKOPUPO OE OPIZOVTIO,
ATTAWG OTPEPOVTAG TO TNAEPWVO TTPOG TO
TAGI.
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AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK

C€1583

Me 10 Trapév dnAwveTal 6TI TO TTAPAKATW
TTPOI6V:
TuTr0G TTPOIGVTOG: WNn@Iakd KivnTo
mAépwvo WCDMA/GSM (GPRS) ditTAiig
dovng
Ap. povtéhou: ZTE Blade G/Blade G

ZUPHOPPWVETAI PE TIG BACIKEG ATTQITHTEIG
TpooTaciag Tng Odnyiag OXETIKA pe Tov
PadIOEEOTTAIONO KAl TOV TNAETTIKOIVWVIAKO
TepUaTIKG £€0TTAIopO (Odnyia 1999/5/EK),
NG Odnyiag yia Tov TTePIopIoud TG XPAONG
OPICHEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKS
Kal NAekTPOVIKG £goTTAIopd (Odnyia 2011/65/
EE) ka1 Tng Odnyiag yia TIg amaithoelg
0IkoAoyIKoU oXedlaopoU 600V apopd Ta
OUVOEOPEVA UE TNV EVEPYEIQ TTPOIOVTA
(Odnyia 2009/125/EK), kabBwg Kal Twv
TPOTTOTIOINCEWY TWV TTAPaATIavW OBNYIWV.

H mmapouoa drAwon 1oxUel yia OAa Ta
Seiyparta TTou KataokeuadovTal Je TTapopoIo
TPOTTO WE Ta deiypaTa TTou €xouv UTTORANOET
yia éAeyxo/agiohdynon.

H agloAdynon Tng CUPPOPPWONG Tou
TIPOIOVTOG HE TIG ATTAITATEIG TTOU APOPOUV
v Odnyia 1999/5/EK trpayuatotroinenke
ATTO TOV QHEPIKAVIKO POPE TTIOTOTTOINGNG
TNAETTIKOIVWVIWV (apIBUSES Popéa
moToTroinong: 1588) kai n agiohdynon
TNG GUPPOPPWAONG TOU TTPOIGVTOG HE TIG
ATTAITACEIG TTOU agopouv Tnv Odnyia
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2011/65/EE mrpaypatotrolfnke atmmoé 1o
epyaotripio SHANGHAI LAB 1ng Centre
Testing International Corporation. O1
aglohoynoeig TTpayparotoienkav pe Baon
TOUG OKOAOUBOUG KaVOVIOUOUG Kal TTpOTUTIa:

Yyeia kai
ao@aAeia

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Padiopdaoua

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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H guBuvn yia autv Tn dnAwaon Baplvel Tov
KATOOKEUAOTH:
ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

Efougiodotnuévog avTimpOowTog Tou
UTTOYPAQE! yia Aoyapiacuod Tng eTaipeiag:

XuFeng  AiguBuvTg Tou Tpripatog
MoiétnTag 1ng ZTE Corporation
Ovopa pe kepaAaia ypaupara kai 6éon ornv eraipeia

Shenzhen, 150 Ampikog 2013 45 1%
Torrog kai nuepopnvia  Nouiun urroypagry l

O e¢omrAIopog
QAUTOG PTTOPET va
Xpnoiyotroinbei aTig
QAKOAOUBEG XWPEG:

HR AT BE

CcYy cz DK EE Fl FR

DE | GR | HU IE IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Snabbguide
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JURIDISK INFORMATION
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Med ensamritt.

Ingen del av denna publikation far citeras,
reproduceras, dversattas eller anvandas

i nagon form eller pa nagot sétt, varken
elektroniskt eller mekaniskt, inklusive
fotokopiering och mikrofilmning, utan
foregaende skriftlig tillatelse av ZTE
Corporation.

ZTE Corporation férbehaller sig ratten att
g6ra andringar i tryckfel eller uppdatera
specifikationer i den har guiden utan
féregaende meddelande.

Vi erbjuder anvandare av vara smarta
terminaler sjalvbetjaning. Ga till ZTEs
officiella webbplats (pa www.zte.com.

cn) om du vill veta mer om sjalvbetjaning
och produktmodeller med denna funktion.
Informationen pa webbplatsen ar den mest
aktuella.

Ga till http://www.ztedevice.com for att hamta
anvandarhandboken. Klicka pa Support >
Manuals pa startsidan och valj sedan din
plats, produkttyp och namn for att ska efter
relaterad supportinformation.

Friskrivning

ZTE Corporation fransager sig uttryckligen
fran allt ansvar gallande fel och skador
som beror pa obehérig modifiering av
programvaran.
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Produktsakerhetsinformation

Anvand inte enheten vid tankning.

Anvand inte enheten utan handsfree
vid kérning.

Enheten kan avge ett skarpt eller
blinkande ljus.

Se till att ha ett avstand pa 15 mm
vid anvandning nara kroppen.

Far ej kasseras i eld.

Smadelar kan fastna i halsen.

Undvik kontakt med magnetiska
medier.

Enheten kan avge kraftigt ljud.

Skydda din horsel mot skador ge-
nom att aldrig lyssna pa hdg volym
under langa perioder.

Undvik extrema temperaturer.

Far ej placeras i narheten av pace-
makerenheter och annan medicinsk
utrustning.

il gl dl 4l 4l d-dl'dl dl dls

Undvik kontakt med vatska, hall
enheten torr.
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Sténg av vid uppmaning om detta
pa sjukhus och i medicinska anlagg-
ningar.

Far ej demonteras.

Stang av vid uppmaning om detta
pa flygplan och flygplatser.

Forlita dig inte pa denna enhet for
nédsamtal.

Stang av i explosiva miljder.

Anvand endast godkanda tillbehor.

aldldld dls

Lar kdnna telefonen

Strémknapp ﬁ ——— Horlur
Kamera —5——/=—\ _LED-

framsida [ indikator

Pekskarm ——
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Headsetkontakt
™

@— — Kamera
R
Volymknapp— N\ | Blixt
—— Batterilock
C———D——— Hogtalare
U N
. Laddnings-

JUSB-kontakt

Stromknapp

Tryck pa och hall ned knappen for att
satta pa eller stdnga av flygplanslage,
stanga av, starta om, eller aktivera tyst
lage, vibrationslage eller ljudlage.

Tryck pa knappen for att placera
telefonen i vilolage.

Tryck pa knappen for att vacka telefonen.

Volymknapp
Tryck pa eller hall in respektive ande pa
knappen for att hoja eller sdnka volymen.

Skarmknappar (langst ned pa pekskarmen)

Hem ( ) ): Tryck har for att aterga till
hemskarmen fran valfritt program eller
skarm.

Bakat ( € ): Tryck har for att ga till
féregaende skarm.

Senaste ( =31 ): Tryck har for att visa de
senast anvanda apparna.

81



Innan du anvander enheten
1. Ta bort baksidan.

3. Installera microSD-kortet (valfritt).

OBS! Vissa program kan behéva ett
microSD-kort for att fungera som det ska,
eller behdver lagra vissa data pa det.

Vi rekommenderar darfor att du har ett
microSD-kort installerat som du inte tar bort
eller byter ut slumpmassigt.

OBS! microSD-logotypen m§"—3 ar ett
varumarke som tillhér SD Card Association.
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Ladda batteriet

Nar du har fatt din nya telefon maste du forst
ladda batteriet.

VARNING! Anvand endast batteriladdare
och kablar som godkants av ZTE. Om du
anvander tillbehér som inte har godkanda
kan du skada din telefon eller orsaka att
batteriet exploderar.

VIKTIGT! Byt inte ut det inbygga
uppladdningsbara batteriet i telefonen
pa egen hand. Batteriet far endast bytas
ut av ZTE eller en auktoriserad ZTE-
serviceleverantor.

1. Anslut adaptern till laddningskontakten.

2. Anslut laddaren till en
standardvaggkontakt for vaxelstrom.

3. Koppla fran laddaren nar batteriet ar
fulladdat.

Sla palav

Kontrollera att SIM-kortet ar installerat i

telefonen och att batteriet ar laddat.

*  Tryck pa stromknappen och hall kvar for
att stdnga av telefonen.
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« Stang av den genom att trycka pa
stromknappen och halla kvar tills
menyalternativen visas. Tryck pa Power
off (Sténg av) och sedan pa OK.

Starta om telefonen

Om telefonen laser sig eller ta lang tid pa
sig att svara provar du med att trycka pa
och halla ned stromknappen i ungefar 8
sekunder for att starta om telefonen.

Vicka telefonen

Telefonen placeras automatiskt i vilolage nar

den inte anvands under en viss tid. Displayen

stangs av for att spara strém och knapparna

lases for att undvika oavsiktlig aktivering.

Du kan vécka telefonen genom att sétta pa

displayen och lasa upp knapparna.

1. Tryck pa stromknappen for att sétta pa
skarmen.

2. Tryck pa och hall kvar O mitt pa
skarmen.

OBS! Om du har angett ett

upplasningsmonster, PIN-kod eller I6senord

for telefonen maste du rita monstret eller

ange PIN-koden/I6senordet for att lasa upp.

Anvanda pekskdrmen

Pa telefonens pekskarm kan du utféra en rad
atgarder med hjalp av olika tryckgester.

«  Trycka

Nar du vill skriva med hjélp av skarmens
tangentbord, vélja program- eller
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installningsikoner, eller trycka pa knappar
pa skérmen, ror du dem bara med fingret.

Trycka pa och halla kvar

Om du vill visa tillgangliga alternativ for
ett objekt (till exempel ett meddelande
eller en lank pa en webbsida), trycker du
pa objektet och haller kvar.

Svepa

Att svepa betyder att snabbt svepa lodratt
eller vagratt med fingret Gver skarmen.

Dra

Nar du drar trycker du och haller kvar
fingret med ett visst tryck innan du borjar
flytta fingret. Nar du drar ska du inte
slappa fingret forran du har natt malet.

Nypa

| vissa program (t.ex. Kartor, Webblasare
och Galleri) kan du zooma in och ut
genom att placera tva fingrar pa skarmen
samtidigt och nypa ihop dem (for att
zooma ut) eller séra pa dem (for att
zooma in).

Rotera skarmen

De flesta skdrmar andrar automatiskt
riktning fran portratt till landskap nar du
vander telefonen ar sidan.
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EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

C €1583

Harmed intygas att féljande angivna produkt:
Produkttyp: WCDMA/GSM(GPRS) digital
Dual-Mode-telefon

Modellnr: ZTE Blade G/Blade G

Uppfyller de viktigaste skyddskraven

i direktiven om radio- och
teleterminalutrustning (Direktiv 1999/5/EC),
Begransning av vissa farliga @mnen i elektrisk
och elektronisk utrustning (Direktiv 2011/65/
EU), Krav pa miljédesign for energirelaterade
produkter (Direktiv 2009/125/EC) och
andringar av dessa.

Denna forsakran galler alla tillverkade
exemplar som &r identiska med de
provenheter som har skickats in for testning/
utvardering.

Utvardering av hur produkten uppfyller de
krav som relaterar till Direktiv 1999/5/EC
utférdes av American TCB (anmalt organ nr
1588) och utvarderingen av hur produkten
uppfyller de krav som relaterar till Direktiv
2011/65/EU utférdes av Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Utvarderingarna baserades pa féljande regler
och standarder:
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Hélsa och
sakerhet

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950~
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radios-
pektrum

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Foljande tillverkare bar ansvaret fér denna

forsékran:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, Kina
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Behdrig person som skriver under a
foretagets vagnar:
Xu Feng Kvalitetschef pa ZTE Corporation
Texta namn & befattning inom féretaget

Shenzhen, 15 oktober 2012 41/\%

Ort & datum  Juridiskt giltig underskrift |

Denna utrustning far HR AT BE

anvandas i:
cYy Ccz DK EE FI FR
DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT
SK SI ES SE GB IS
LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Skrocona instrukcja
obstugi
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INFORMACJE PRAWNE
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Wszelkie prawa zastrzezone

Zabrania sie cytowania, rozpowszechniania,
ttumaczen i wykorzystywania niniejszego
dokumentu w jakikolwiek sposéb, zaréwno
za pomoca $rodkow elektronicznych, jak i
mechanicznych, w tym tworzenia fotokopii i
zapisywania na mikrofilmie, bez pisemnego
zezwolenia firmy ZTE Corporation.
Wydawca zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w dokumencie

bez wczesniejszego powiadomienia, co
pozwoli np. skorygowac btedy w druku lub
zaktualizowa¢ dane techniczne.

Oferujemy serwis samoobstugowy

dla uzytkownikéw naszych terminali
inteligentnych. Odwiedz oficjalng strong ZTE
(dostepna pod adresem www.zte.com.cn),
aby dowiedzie¢ si¢ wigcej na temat programu
samoobstugi i objetych nim produktow.
Przed trescig niniejszego dokumentu,
pierwszenstwo ma informacja opublikowana
na stronie internetowe;j.

Pobierz instrukcje uzytkownika dostgpna
pod adresem http://www.ztedevice.com.

Na stronie gtéwnej kliknij zaktadke Support
(Pomoc) > Manuals (Instrukcje) i wybierz
swojq lokalizacje, typ i nazwe produktu.

Oswiadczenie

Firma ZTE Corporation zrzeka sie wszelkiej
odpowiedzialnosci za btedy i szkody bedace
efektem nieautoryzowanych modyfikacji
oprogramowania.
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Informacje dotyczace
bezpieczenstwa produktu

Nie uzywa¢ podczas tankowania
paliwa.

Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia
podczas jazdy samochodem.

To urzadzenie moze emitowac jasne
lub btyskajace $wiatto.

Urzadzenie powinno znajdowac sie
w odlegtosci co najmniej 15 mm od
ciata uzytkownika.

Nie wolno wrzuca¢ urzadzenia do
ognia.

Niewielkie cze$ci stwarzajq ryzyko
zakrztuszenia.

Al 4 dl s

Unika¢ kontaktu z no$nikami mag-
netycznymi.

To urzadzenie moze emitowac
gtosne dzwigki.

Aby zapobiec ewentualnym uszko-
dzeniom stuchu, nie nalezy stucha¢
dzwiekéw o duzym natezeniu przez
dtugie odcinki czasu.

Unika¢ ekstremalnych temperatur.

> b

Trzymac z dala od rozrusznikéw
serca i innych osobistych urzadzen
medycznych.
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Unika¢ kontaktu z ptynami, urzadze-
nie powinno pozostawac suche.

Nalezy wytaczy¢ urzadzenie, jezeli
wymagaja tego przepisy szpitalne
lub innych placowek medycznych.

Nie podejmowac préb demontazu.

Jezeli jest to wymagane, nalezy
wylaczy¢ urzadzenie na poktadzie
samolotu i na lotnisku.

Nie nalezy polegaé¢ na tym urzadze-
niu w sytuacjach awaryjnych.

Nalezy wytaczy¢ urzadzenie w
poblizu materiatéw wybuchowych.

dd 41l s

Nalezy korzysta¢ wytacznie z zatwi-
erdzonych akcesoriow.

Informacje o telefonie

Klawisz

zasilania /— Stuchawka
Przedni_Z—5 N\ Wskaznik
aparat LED
Ekran
dotykowy
N
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Gniazdo

/ stuchawek

7 A\
@— — Aparat
; (=]
Klawisz
glosnosci || ) - Blysk
| _Pokrywa
baterii
—————— Glosnik
AN Gniazdo
tadowania/USB

Klawisz zasilania

» Nacisnij i przytrzymaj, aby wiaczyé¢ tryb
samolotowy, wytaczy¢ telefon, uruchomi¢
go ponownie, wigczy¢ tryb wibracji lub

wigczy¢ tryb dzwiekowy.

+ Naciénij, aby przetaczy¢ telefon w tryb
uspienia

»  Naci$nij ponownie, by wytaczy¢ tryb
uspienia.

Klawisz gtosnosci

Aby zmieni¢ poziom gto$nosci, naciénij lub

przytrzymaj jeden z koncéw klawisza.

Przyciski ekranowe (na dole ekranu)

+  Home (Ekran gtéwny) ( 1) : Dotknij,
aby wréci¢ do ekranu gtéwnego z
dowolnej aplikacji lub dowolnego ekranu.

« Back (Wstecz) ( € ) : Dotknij, aby
powrdci¢ do poprzedniego ekranu.

+ Recent (Ostatnie) ( £ ) : Dotknij, aby
wyswietli¢ ostatnio uzywane aplikacje.
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Zanim zaczniesz
1. Zdejmij tylng ostone.

2. Wi6z karte SIM.

3. Wioz karte microSD (opcja).

UWAGA: Niektore aplikacje moga do
prawidtowego dziatania lub zapisu danych
wiozenia karty SD. Dlatego tez zalecane jest
trzymanie karty SD w telefonie i unikanie
sytuacji, w ktérych karta jest wyjmowana lub
wymieniana.

UWAGA: logotyp microSD m§’2 stanowi
znak towarowy firmy SD Card Association.
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tadowanie baterii

Baterig nowego telefonu nalezy najpierw
natadowac.

OSTRZEZENIE! Nalezy uzywa¢ wytacznie
przewodoéw i tadowarek zatwierdzonych
przez firme ZTE. Uzywanie innych
akcesoriow moze uszkodzi¢ telefon lub
wywotac¢ eksplozje baterii

UWAGA: Nie wolno samodzielnie wymienia¢
wbudowanego w urzadzenie akumulatora
Moze to wykonywac jedynie firma ZTE lub jej
autoryzowany przedstawiciel.

1. Podtacz zasilacz do gniazda tadowarki.

2. Podtacz tadowarke do standardowego
gniazdka $ciennego.

3. Odtacz tadowarke, gdy bateria bedzie w
petni natadowana.

Wiaczanie i wytaczanie

urzadzenia

Sprawdz czy karta SIM znajduje sig¢ w
telefonie oraz stan natadowania baterii.

«  Weci$nij i przytrzymaj klawisz zasilania,
aby witaczy¢ telefon.
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«  Aby go wylaczy¢, przytrzymaj klawisz
zasilania na ekranie pojawi sie menu
opcji. Wybierz polecenie Power off
(Wytacz), a nastepnie wcisnij przycisk
OK.

Ponowne uruchomienie
telefonu

Jezeli telefon przestanie reagowac na
polecenia lub bedzie reagowac zbyt wolno,
uruchom go ponownie, wciskajac klawisz
zasilaniai przytrzymujac go przez ok. 8
sekund.

Wychodzenie z trybu uspienia

Telefon automatycznie przechodzi w tryb
uspienia, gdy nie jest uzywany przez pewien
okres czasu. Wyswietlacz wytaczy sie,

aby oszczedzaé baterig. Klawisze zostang,
zablokowane, aby nie dopusci¢ do ich
przypadkowego naciéniecia.

Aby wyjs¢ z tego trybu, wtacz ekran i

odblokuj klawisze.

1. Wecisnij klawisz zasilania, aby wiaczy¢
ekran.

2. Dotknij i przytrzymaj O na $rodku
ekranu.

UWAGA: jezeli telefon korzysta z
rysowanego wzoru, kodu PIN lub hasta
nalezy je poda¢, aby zdja¢ blokade.
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Korzystanie z ekranu
dotykowego

Ekran dotykowy pozwala wykonywac¢
czynnosci za pomocg rozmaitych gestow.

* Ekran

Jesli chcesz skorzystac z klawiatury
ekranowej, zaznaczac¢ elementy na
ekranie (np. aplikacje czy ikony ustawien)
lub korzysta¢ z przyciskéw, wystarczy ze
dotkniesz ich palcem.

»  Dotyk i przytrzymanie
Aby otworzy¢ menu opcji dostepnych dla
danego elementu (np. wiadomosci lub
odnosnika do strony internetowej), dotknij
i przytrzymaj na nim palec.

* Przesuwanie

Szybkim ruchem przesun palec po
ekranie, w linii poziomej lub pionowe;j.

* Przeciaganie

Aby przeciagna¢ dany element, dotknij

i przytrzymaj na nim palec, a nastepnie

przesun w wybrane miejsce. Nie podnos$

palca podczas przeciagania, dopdki nie

znajdzie sig¢ w wybranym miejscu ekranu.
« Zblizanie i oddalanie

W niektérych programach (np. Mapy,

Przegladarka czy Galeria) mozesz

przybliza¢ lub oddala¢ widok. Aby

to zrobi¢, wykonaj ruch zblizania lub

oddalania dwoch palcow.
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« Obracanie ekranu

W wigkszosci przypadkow ekran
automatycznie zmieni styl wyswietlania z
portretowego na pejzazowy, zaleznie od
potozenia telefonu.

Deklaracja zgodnosci WE

C€1538

Niniejszym stwierdzono, ze ponizszy produkt:
Typ produktu: cyfrowy telefon komorkowy
dual mode WCDMA/GSM (GPRS)
Model: ZTE Blade G/Blade G

Spetnia podstawowe wymagania dyrektyw
dotyczacych zabezpieczen urzadzen
radiowych i telekomunikacyjnych (Dyrektywa
1999/5/WE), ograniczenia stosowania
niektorych substancji niebezpiecznych w
sprzecie elektrycznym i elektronicznym
(Dyrektywa 2011/65/UE), wymagania
ekologicznego projektowania produktéw
wykorzystujacych energie (Dyrektywa
2009/125/WE) wraz z ich poprawkami.

Niniejsza deklaracja stosuje sie do
wszystkich urzadzen produkowanych
identycznie do prébek przestanych do analizy
i testow.

Analiza zgodnoéci produktu z wymaganiami
Dyrektywy 1999/5/WE przeprowadzona
zostata przez firme American TCB
(dopuszczona placéwka badawcza nr.
1588), natomiast analiza zgodnosci produktu
z wymaganiami Dyrektywy 2011/65/UE
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przeprowadzona zostata przez firme Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB. Analizy zostaty przeprowadzone w
oparciu o nastepujace przepisy i standardy:

Zdrowie i
bezpieczenstwo

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN
60950-1:2006/A11:2009 +
EN 60950-1:2006/A12:2011
+ EN60950-1:2006/A1:2010

EN 301 489-1V1.9.2;
EN 301 489-3 V1.4.1;

Zgodnos¢ EN 301 489-7 V1.3.1;
urzadzen elektro- |EN 301 489-17 V2.1.1;
magnetycznych  |EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007
EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
Spektrum fal EN 301 908-2 V5.2.1;
radiowych EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1
RoHS IEC 62321:2008
ErP (EC) No 278/2009
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Za niniejszg deklaracje odpowiada producent
urzadzenia:
firma ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District, Shen-
zhen, Guangdong, 518057, P.R.China

Upowazniony sygnatariusz firmy:
Xu Feng dyrektor ds. jakosci ZTE Corporation
Wielkimi literami nazwisko i stanowisko w firmie

Shenzhen, 15 kwiecien 2013 r. é/\ @?

Data i miejsce odbioru Podpis

Sprzet moze by¢
wykorzystywany w HR AT BE
nastepujacych krajach:

CcYy Ccz DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Rovid Gizembe
helyezési utmutato
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JOGI INFORMACIOK

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Minden jog fenntartva.

Ajelen kiadvany barmely részének idézése,
reprodukaldsa, leforditdsa vagy felhasznalasa
minden formaban és eljarassal (elektronikus
és mechanikus, beleértve a fénymasolast

és a mikrofilmet is) tilos a ZTE Corporation
el6zetes irasos engedélye nélkil.

A ZTE Corporation fenntartja a jogot a
nyomdahibak javitasara és a specifikaciok
frissitésére elézetes értesités nélkil.
Intelligens terminalos késziilékhasznaldink
szamara felkinaljuk az énkiszolgalas
lehet&ségét is. Az dnkiszolgalasi
lehetéségekkel és a tamogatott
termékmodellekkel kapcsolatos tovabbi
informaciokért kérjlk, latogasson el a ZTE
hivatalos weboldalara (www.zte.com.cn).
A weboldalon talalhaté informacié élvez
elsébbséget.

A felhasznaloi kézikonyv letoltéséhez
latogasson el a http://www.ztedevice.com
weboldalra. A kezd6lapon kattintson a
Tamogatas > Kézikonyvek elemre, majd
valassza ki a tartozkodasi helyét, a termék
tipusat és a nevet a megfelelé tamogatasi
informaciok kereséséhez.

Felel6sség kizarasa

A ZTE Corporation hatarozottan kizar
barmiféle felelésséget a szoftver engedély
nélkili atalakitdsabdl szarmazé hibakért és
karokért.
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Termékbiztonsagi informaciok

Ne hasznalja tankolas kézben.

Ne hasznaljon kézben tartott
késziléket gépjarmiivezetés koz-
ben.

A készllék erds, illetve villogd fényt
adhat ki.

Ha testkdzelben viselve miikodteti,
tartsa a késziléket legalabb 15 mm
tavolsagra a testétdl.

A készlléket ne dobja tlizbe.

Az apré alkatrészekbdl kifolyolag
fennall a fulladas veszélye.

Kertilje a magneses adathordozoéval
valé érintkezést.

Akészllék erés hangot adhat ki.

Az esetleges hallaskarosodas
elkerllése érdekében ne hallgassa
huzamosabb ideig nagy hangerén
a készlléket.

Kerlilje a széls6séges
hémeérsékletértékeket.

Szivritmus-szabalyozo6tdl és egyéb
személyes gyodgyaszati eszkoztd|
tartsa tavol.

Al dld 4 d dl.d 4l 4

Ovja a nedvességtél, tartsa szara-
zon.

103



Kérhazban, egészségigyi in-
tézményben kapcsolja ki, ha ez az
eldiras.

Ne prébalkozzon a
szétszerelésével.

Replilén és repllétéren kapcsolja
ki, ha ez el6iras.

Ne hagyatkozzon a készlilékre
segélyhivo eszkdzként.

Robbanasveszélyes kdrnyezetben
kapcsolja ki.

dd dld dl:s

Csak jovahagyott tartozékokat
hasznaljon.

Ismerkedés a telefonnal

Bekapcsolégomb ﬁ _——— Hangnyilas
Y\ LED-

Elilsé A=A

S N

fényképezégép jelzéfény

Erintoképernyé ——
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Headset-

/ bemenet
e

a )
@ — Fényképez6gép
,. xR
Hanger6
gomb™ || ¥— Vaku
—— Akkumulatorfedél
C—D——— Hangszo6ré
. Tolts / USB-
csatlakozd
Bekapcsolégomb

» Agomb nyomva tartasaval kapcsolhatja
be vagy ki a repuil6 izemmadot,
kapcsolhatja ki vagy indithatja Gjra a
késziléket, illetve kapcsolhatja be a halk
és a rezgd lizemmadot, illetve a hangot.

*  Nyomja meg, ha Készenléti moédba kivan
valtani.

» Nyomja meg a telefon felébresztéséhez.

Hanger6é gomb

A hangeré noveléséhez vagy csokkentéséhez

nyomja le, vagy tartsa nyomva a gomb

barmelyik végét.

Képerny6n megjelené gombok (az

érint6képerny6 aljan)

+  Home (Fémenii) () : Erintse meg a
Kezd6képerny6hdz valo visszatéréshez,
barmilyen képernyén vagy
alkalmazasban is tartézkodik éppen.

«  Back (Vissza) (€D) : Erintse meg az
eléz6 képerny6hoz valo visszatéréshez.
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« Recent (Legutobbi) (=31) : Erintse
meg a legutébb hasznalt alkalmazasok
megtekintéséhez.

A hasznalatba vétel el6tt
1. Tavolitsa el a hatso fedelet.

2. Helyezze be a SIM-kartyat.

3. Helyezze be a microSD kartyat
(opcionalis).

MEGJEGYZES: Néhany alkalmazas esetén
microSD kartya lehet szlikséges a megfeleld
mikddéshez, vagy bizonyos adatok
tarolasahoz. Ezért ajanlott folyamatosan
behelyezve tartani egy microSD kartyat

a véletlenszer( eltavolitas és behelyezés

106



helyett.
MEGJEGYZES: A microSD logo MIEES a7
SD Card Association védjegye.

Az akkumulator toltése

A telefon elsé hasznalatat megel6zéen fel
kell téltenie az akkumulatort.

FIGYELMEZTETES! Csak a ZTE 4ltal
jovahagyott toltéket és kabeleket hasznaljon.
A nem jovahagyott tartozékok hasznalata a
telefon karosodasahoz, illetve az akkumulator
felrobbanasahoz vezethet.

FIGYELMEZTETES: Ne médositsa sajat
maga a telefonjaban talalhato beépitett
Ujratoltheté akkumulatort. Csak a ZTE
vagy a ZTE altal felhatalmazott szolgéltato
mddosithatja az akkumulatort.

1. Csatlakoztassa az adaptert a tolt6
csatlakozoéjahoz.

2. Csatlakoztassa a t6ltét a normal fali
aljzathoz.

3. Amikor az akkumulator teljesen
feltoltodott, csatlakoztassa le a toltét.
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Be-/kikapcsolas

Ellenérizze, hogy a SIM kartya a telefonban
van-e, és hogy az akkumulator fel van-e
toltve.

« Atelefon bekapcsolasahoz tartsa nyomva
a Bekapcsolégombot.

« Akikapcsolashoz tartsa nyomva a
Bekapcsolégombot, ekkor megnyilik az
Opciék menii. Erintse meg a Power off
(Kikapcsolas), majd az OK lehet6séget.

Telefon Ujrainditasa

Ha a telefon lefagy, vagy tul lassan reagél, a
Bekapcsolégomb kb. 8 masodpercig valé
nyomva tartadsaval prébalja meg Ujrainditani.

A telefon felébresztése

A telefon automatikusan készenléti médba
valt, ha bizonyos ideig nem hasznalja.
Akijelz6 energiatakarékossag céljabol
kikapcsol, a billenty(ik pedig lezarédnak, igy
elkerlilhetd a késziilék véletlen miikdtetése.
A telefon a képernyé bekapcsolasaval és a
billenty(izar feloldasaval ébreszthet6 fel.
1. Aképerny6 bekapcsolasahoz nyomja
meg a Bekapcsolégombot.
2. Hosszan érintse meg a képerny6
kézepén elhelyezkedd O ikont.
MEGJEGYZES: Ha feloldasi mintat, PIN-
kodot vagy jelszot allitott be a telefonon,
a képerny® feloldasahoz meg kell adnia a
mintat, illetve a PIN-kddot vagy a jelszot.
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Az érintoképernyd hasznalata

Az telefon érintéképerny&jének segitségével
az egyes miiveletek kiilénféle érintésekkel
vezérelhetok.

Erintés

Ha a képernyé-billentylizet segitségével
szeretne szdveget bevinni, vagy a
képernyon talalhatd elemek (példaul
alkalmazasok és a beallitasok

ikonjai) kozul kivan valasztani, illetve

a képernyén talalhaté gombokat
megnyomni, egyszer(ien érintse meg
azokat az ujjaval.

Hosszu érintés

Ha egy elem (példaul egy lizenet vagy
egy weboldalon taldlhaté hivatkozas)
rendelkezésre allé opcioit szeretné
megnyitni, hosszan érintse meg az ikont.
Elhuzas

Elhuzas alatt az ujj gyors vizszintes
vagy fliggéleges mozgatasat értjik a
képernyén.

Huzas

Ha huzni szeretne valamit, hosszan
nyomja le az ujjat, és a megmozditasa
elétt fejtsen ki vele némi erét. Huzas
kézben ne emelje fel az ujjat, mig el nem
érte a kivant célpontot.

Kozelités

Bizonyos alkalmazasoknal (mint példaul
a Térképek, Bongészé vagy a Galéria)
a kép nagyithato és kicsinyithetd, ha
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egyszerre két ujjat helyezi a képernydre,
majd egymas felé kozeliti (kicsinyités)
vagy széthuzza (nagyitas) azokat.

« Aképernyé forgatasa
Alegtdbb képernyd esetén a telefon
oldalra forditasaval lehet a képerny6
tajolasat all6é helyzetiirél fekvé helyzetiire
valtoztatni.

EK MEGFELELOSEGI

NYILATKOZAT C € 1588

Ezennel kijelentjiik, hogy az alabb
megnevezett termék:

Termék tipusa: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode digitalis mobiltelefon

Modell szama: ZTE Blade G/Blade G

Megfelel a Radiokészilékek és tavkozld
végberendezések kozosségi iranyelvében
(1999/5/EK), Az egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben
valé alkalmazasanak korlatozasarol sz6l6
iranyelvben (2011/65/EU), Az energiaval
kapcsolatos termékek kérnyezetbarat
tervezésére vonatkozé kdvetelmények
megallapitasi kereteinek létrehozasardl szold
iranyelvben (2009/125/EK) és mindezek
modositasaiban megfogalmazott alapvetd
biztonsagi kdvetelményeknek.

Jelen nyilatkozat érvényes az 6sszes olyan
készulékre, amely a mérésre/kiértékelésre
kuldott mintakészilékkel megegyezik.
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Atermék 1995/5/EK iranyelv kdvetelményei
szerinti megfelel6ségi vizsgalatat az
American TCB (1588. sz. felhatalmazott
testllet), 2011/65/EU iranyelv kévetelményei
szerinti megfelel6ségi vizsgalatat a Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB végezte. A vizsgalatokat az alabbi
rendelkezések és szabvanyok alapjan

végezték:

Biztonsagtech-
nikai és
egészsegugyi

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/A11:2009
+ EN 60950-1:2006/
A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

Elektromagneses
(EMC)

EN 301 489-1V1.9.2;
EN 301 489-3 V1.4
EN 301 489-7 V1.3.1;
EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radidhullam-tar-
tomany

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;

EN 301 440-2 V1.4.1
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RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009

Jelen nyilatkozatért a gyarto felel:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China (Kina)

A vallalat nevében alairasra jogosult személy:

Xu Feng A ZTE Corporation
mindségbiztositasi igazgatoja

Név nyomtatott nagybetiikkel és munkakor

Shenzhen, aprilis 15. 2013 é/\ﬁgs

Keltezés Cégszerli aldiras

Akészllék az alabbi
orszagokban miikéd- | HR AT BE
tethetd:

CcYy cz DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT

SK SI ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Vodi€ za brzi pocetak
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ZAKONSKE INFORMACIJE
Copyright © 2013. ZTE CORPORATION.
Sva prava zadrzana.

Nijedan deo ove publikacije ne sme da se
citira, reprodukuje, prevodi niti koristi ni u
kom obliku i ni na koji nacin, elektronski

ili mehanicki, Sto obuhvata fotokopiranje i
mikrofilmovanje, bez prethodne pismene
dozvole od korporacije ZTE Corporation.

ZTE Corporation zadrzava prava da izmeni
Stamparske greske ili da azurira specifikacije
u ovom priru¢niku bez prethodne najave.

Nudimo samousluzivanje nasim korisnicima
inteligentnih terminalnih uredaja. Posetite
zvaniénu veb-lokaciju kompanije ZTE
(www.zte.com.cn) da biste dobili vise
informacija o samousluzivanju i podrzanim
modelima. Informacije na veb-lokaciji imaju
prioritet.

Posetite http://www.ztedevice.com da biste
preuzeli uputstva za korisnike. Jednostavno
kliknite Support (Podrska) > Manuals
(Uputstva) na mati¢noj stranici, a zatim
izaberite svoju lokaciju, tip i ime proizvoda
da biste pronasli odgovarajuce informacije o
podrsci.

Odricanje odgovornosti

ZTE Corporation se izri¢ito odri¢e svake
odgovornosti za greske i oStec¢enja izazvane
neovlas¢enim menjanje softvera.
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Informacije o bezbednosti
proizvoda

Nemojte koristiti uredaj tokom
dolivanja goriva.

Nemojte drzati uredaj u ruci dok
vozite.

Ovaj uredaj moze da stvori svetlost
koja je blistava ili koja bljeska.

Kada se koristi uz telo, uredaj treba
da bude udaljen 15 mm.

Nemojte odlagati uredaj u vatru.

Mali delovi mogu da predstavljaju
opasnost od gusenja.

Izbegavajte kontakt sa magnetnim
medijumima.

Ovaj uredaj moze da stvori glasan
zvuk.

Da biste sprecili moguce ostec¢enje
sluha, nemojte da sluSate duze pri
velikoj jacini zvuka.

Izbegavajte ekstremne temperature.

Drzite uredaj dalje od pejsmejkera i
drugih liénih medicinskih uredaja.

Izbegavajte kontakt sa te¢nostima,
odrzavajte u suvom stanju.

did 4l dl dl dl d-dldl 4 4
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Iskljucite uredaj kada dobijete takva
uputstva u bolnicama i medicinskim
objektima.

Nemojte pokusavati da rasklopite
uredaj.

Iskljucite uredaj kada dobijete takva
uputstva u avionima i na aerodromi-
ma.

Nemojte se oslanjati na ovaj uredaj
za komunikacije u hitnim slucajevi-
ma.

Iskljucite uredaj u eksplozivnim
okruzenjima.

ddldld als

Koristite samo odobreni dodatni
pribor.

Upoznavanje telefona

Taster za

ukljuéivanje/ﬂ Zvuénik

iskljucivanje >~ LED

Ekran osetljiv
na dodir |
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DzZek za

/ slusalice
e

/_\/—
O——— kamera
xR
Taster za
jaginu zvuka || - Blic
| _Poklopac
baterije
[ c—" — Zvucnik
J
. Punjac¢ /
USB dzek

Taster za ukljucivanje/iskljué¢ivanje

«  Pritisnite i zadrZite da biste ukljuili ili
iskljucili rezim Airplane (Avion), odnosno
da biste iskljucili uredaj, ponovo ga
pokrenuli ili omoguéili rezim ,Bez zvuka®,
rezim ,Vibracija“ ili zvuk.

»  Pritisnite da biste prebacili telefon u
rezim mirovanja.

+  Pritisnite da biste aktivirali telefon.

Taster za jac¢inu zvuka

Pritisnite ili zadrzite jednu stranu tastera da

biste povecali ili smanjili jacinu zvuka.

Tasteri na ekranu (u donjem delu ekrana

osetljivog na dodir)

+ Pocetni ekran (1) : Dodirnite da
biste se vratili na poc¢etni ekran iz bilo
koje aplikacije ili sa bilo kojeg ekrana.

» Nazad ( €5 ) : Dodirnite da biste se
vratili na prethodni ekran.
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« Skorasnje ( =1 ) : Dodirnite da biste
videli nedavno kori$¢ene aplikacije.

Pre prvog koriS¢enja
1. Uklonite zadniji poklopac.

2. Postavite SIM karticu.

3. Postavite microSD karticu (opciono).

NAPOMENA: Neke aplikacije mogu da
zahtevaju microSD karticu kako bi ispravno
funkcionisale ili mogu da skladi$te podatke
na nju. Stoga se preporucuje da microSD
karticu stalno drzite u uredaju i da je ne
uklanjate niti menjate nasumicno.

NAPOMENA: Logotip microSD m'C"°
predstavlja zastitni znak organizacije SD Card
Association.

118



Punjenje baterije

Kada prvi put budete koristili telefon, bice
potrebno da napunite bateriju.
UPOZORENUJE! Koristite isklju¢ivo punjace

i kablove koje je odobrila kompanija ZTE.
Kori$¢enje dodatnog pribora koji nije odobren
moze da dovede do ostecenja telefona ili
eksplodiranja baterije.

OPREZ: Nemojte sami da menjate ugradenu
punjivu bateriju u telefonu. Bateriju moze

da zameni iskljucivo kompanija ZTE ili njen
ovlasc¢eni servisni centar.

1. Povezite adapter sa dzekom punjaca.

2. Ukljugite punja¢ u standardnu zidnu
utiénicu sa naizmeni¢nom strujom.

3. Iskljucite punja¢ kada se baterija napuni.

Ukljuéivanje i isklju€ivanje

Vodite ratuna da SIM kartica bude u telefonu

i da baterija bude puna.

«  Pritisnite i zadrZite taster za ukljucivanje/
iskljucivanje da biste ukljucili telefon.

» Da biste ga iskljucili, pritisnite i zadrzite
taster za ukljucivanje/iskljucivanje da
biste otvorili meni sa opcijama. Dodirnite
Power off (Iskljucivanje), a zatim
dodirnite OK (U redu).
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Ponovno pokretanje telefona

Ako se telefon blokira ili previSe sporo
reaguje, pritisnite taster za ukljucivanje/
iskljucivanje i zadrzite ga priblizno 8 sekundi
kako biste ponovo pokrenuli telefon.

Aktiviranje telefona

Telefon automatski prelazi u rezim mirovanja

kada se ne koristi neko vreme. Ekran se

isklju€uje da bi ustedeo energiju, a tasteri

se zaklju¢avaju da bi se sprecile slu¢ajne

operacije.

Mozete aktivirati telefon ako ukljucite ekran i

otkljucate tastere.

1. Pritisnite taster za ukljucivanje/
iskljucivanje da biste ukljucili ekran.

2. Dodirnite i zadrzite O u centru ekrana.

NAPOMENA: Ako ste na telefonu podesili

obrazac za otklju¢avanje, PIN kod ili lozinku,

treba da nacrtate obrazac ili unesete PIN kod

ili lozinku da biste ga otkljucali.

Koriséenje ekrana osetljivog
na dodir

Ekran osetljiv na dodir na telefonu
omogucava da kontroliSete radnje pomoc¢u
raznih obrazaca dodira.

«  Dodir

Kada Zelite da unesete tekst pomocu
tastature na ekranu, da izaberete stavke
na ekranu, kao $to su ikone aplikacija ili
postavki, jednostavno ih dodirnite prstom.
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Dodir i zadrzavanje

Da biste otvorili dostupne opcije za neku
stavku (na primer, poruku ili vezu na veb-
stranici), dodirnite i zadrZite tu stavku.
Vucenje

Vucenje je brzo previacenje prsta
vertikalno ili horizontalno preko ekrana.
Prevlacenje

Da biste prevlacili, pritisnite i zadrzite prst
malo pritisnutim pre neko s$to poc¢nete da
pomerate prst. Dok prevladite, nemojte
popustati prst dok ne stignete do cilja.
Stipanje

U nekim aplikacijama (kao $to su Maps
(Mape), Browser (Pretrazivac) i Gallery
(Galerija)) mozete priblizavati ili udaljavati
zumiranje tako $to ¢ete istovremeno
postaviti dva prsta na ekran, a zatim

ih pribliziti Stipanjem (da biste udaljili
zumiranje) ili ih odvojiti (da biste priblizili
zumiranje).

Rotiranje ekrana

U vecdini ekrana mozZete automatski
promeniti orijentaciju ekrana iz uspravnog
u poloZeni polozaj ako okrenete telefon
ustranu.
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IZJAVA O USKLADENOSTI SA

PROPISIMA EZC E 1588

Ovim se izjavljuje da sledeéi proizvod:
Tip proizvoda: WCDMA/GSM (GPRS)
digitalni mobilni telefon sa dva rezima
Br. modela: ZTE Blade G/Blade G

Uskladen je sa osnovnim uslovima zastite
koji su definisani Direktivom o radio i
telekomunikacionoj terminalnoj opremi
(1999/5/EZ), Direktivom o odredenim Stetnim
supstancama u elektri¢noj i elektronskoj
opremi (2011/65/EU), Direktivom o zahtevima
za ekoloski prihvatljiv dizajn za proizvode

koji troSe elektriénu energiju (2009/125/EZ) i
njihovim amandmanima.

Ova izjava se primenjuje na sve primerke koji
su identi¢no proizvedeni kao uzorci koji su
predati na testiranje/procenu.

Procenu usaglasenosti proizvoda sa
zahtevima koji se odnose na Direktivu
1999/5/EZ obavila je kompanija American
TCB (nadlezno telo br. 1588), a procenu
usaglasenosti proizvoda sa zahtevima koji
se odnose na Direktivu 2011/65/EU obavila
je kompanija Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Procene

su zasnovane na sledec¢im propisima i
standardima:
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zdravlje i sigurnost

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

Elektromagnetska
kompatibilnost(EMC)

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;

Radio EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009

Ova izjava je odgovornost proizvodaca:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,

P.R.China
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Potpis ovlaS¢ene osobe:

Xu Feng Direktor kvaliteta u ZTE Corporation
Ime Stampanim slovima i poloZaj u kompaniji

Shenzhen, 15. april 2013. é/\ﬁ?

Mesto i datum Pravno vaZeci potpis

Ova oprema moze da

o HR AT BE
se koristi u:

CcYy Ccz DK EE Fl FR
DE GR HU IE IT Lv
LT LU MT NL PL PT
SK SI ES SE GB IS
LI NO | CH BG RO | TR
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ZTE Blade G
Struény navod k
pouziti
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PRAVNI INFORMACE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
VSechna prava vyhrazena.

Zadna &ast této publikace nesmi byt
citovana, reprodukovana, prelozena nebo
pouzita v zadné podobé ani zadnym
zpUsobem, elektronicky ani mechanicky,
vcéetné kopirovani a mikrofilmu, bez
predchoziho pisemného svoleni spole¢nosti
ZTE Corporation.

Spole¢nost ZTE Corporation si vyhrazuje
pravo zmeénit tiskové chyby nebo aktualizovat
specifikace bez prfedchoziho upozornéni.

Pro uzivatele chytrych zafizeni nabizime
pfimé sluzby. Vice informaci o pfimych
sluzbach a podporovanych modelech
produktl naleznete na oficialnim webu
spole¢nosti ZTE (na adrese www.zte.com.
cn). Informace na webu maji prednost.

Navstivte web http://www.ztedevice.com a
stahnéte si uzivatelskou pfirucku. Kliknéte
na domovské strance na moznost Support
(Podpora) > Manuals (Pfirucky), vyberte
umisténi, typ vyrobku a jeho nazev a
vyhledejte pfislusné informace o podpore.

Zieknuti se odpovédnosti

Spole¢nost ZTE Corporation se vyslovné
ziika jakékoli odpovédnosti za chyby

a poskozeni zpusobena nepovolenymi
Upravami softwaru.
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Bezpeénostni pokyny

Netelefonujte pii Eerpani pohon-
nych hmot.

Netelefonujte pfi fizeni.

Zafizeni muze vydavat silné svétlo
nebo zablesky.

PFi nos$eni v odévu zajistéte vzdale-
nost alespor 15 mm od téla.

Nevhazujte zafizeni do ohné.

Nebezpeci polknuti malych ¢asti.

Zabranite kontaktu s magnetickymi
predméty.

Zafizeni mUze vydavat hlasity zvuk.

Chcete-li predejit moznému
poskozeni sluchu, neposloucheijte
vysokou Urover hlasitosti po del$i
dobu.

Nevystavujte zafizeni extrémnim
teplotam.

Nepfiblizujte ke kardiostimulatorim
ani jinym zdravotnim pfistrojum.

didldll - dil dld ddl:dl dl 4l s

Zabrarite styku s kapalinami a
uchovavejte zafizeni v suchu.
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PFi vyzvé v nemocnicnich a
zdravotnickych zafizenich zafizeni
vypnéte.

Zafizeni nerozebirejte.

Pri vyzvé v letadlech a na letistich
zafizeni vypnéte.

V pfipadech nouze nesmite na toto
zafizeni spoléhat.

Vypnéte zafizeni v prostfedi, kde
hrozi nebezpec¢i vybuchu.

Pouzivejte vyhradné schvalené
pfislusenstvi.

dldldlddls

Seznameni s telefonem

Tlacitko Power Sluchatic

(Napdjeni) — ™\ /— uchatko
Predni —Z—o—r=—\ _Indikator

fotoaparat LED

Dotykova
obrazovka |
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Konektor

/ sluchatek

TV )

- @— — Fotoapara
Hastost—] i N
(Volume)

—— Kryt baterie
C—DO———— Reproduktor
L
ﬁ\ Konektor

nabijecky/USB

Tlacitko Power (Napajeni)

Stisknutim a podrzenim zapnete

nebo vypnete Letovy rezim, vypnete,
restartujete nebo aktivujete tichy, vibracni
nebo zvukovy rezim.

Stisknutim telefon prepnete do
pohotovostniho rezimu.

Stisknutim telefon znovu aktivujete.

Tlacitko Hlasitost (Volume)
Stisknutim nebo podrzenim jednoho z koncl
tlacitka zvySite nebo snizite hlasitost.

Tlacitka na obrazovce (v dolni ¢asti
dotykové obrazovky)

Home (Domu) ( 1) : Stisknutim se
vratite z jakékoli aplikace nebo obrazovky
na domovskou obrazovku.

Back (Zpét) ( €D ) : Dotykem prejdete
na pfedchozi obrazovku.

Recent (Nedavné) ( =) : Dotykem
zobrazite nedavno pouzivané aplikace.
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Pied pouzitim
1. Sejméte zadni kryt.

2. Vlozte kartu SIM.

3. Vlozte kartu microSD (volitelné).

POZNAMKA: Nékteré aplikace mohou
vyzadovat pamétovou kartu microSD, aby
pracovaly normalné nebo na ni mohou
ukladat urcita data. Proto doporu€ujeme,
abyste nechali viozenou pamétovou kartu
microSD a nevyjimali ji nebo ji nevymeériovali
nahodné.

POZNAMKA: Logo microSD MIEES je
ochranna znamka spole¢nosti SD Card
Association.
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Nabijeni baterie

PFed prvnim pouzitim nového telefonu je
tfeba nabit baterii.

VAROVANI! Pouzivejte pouze nabijecky a
kabely schvalené spole¢nosti ZTE. Pouziti
neschvaleného prislusenstvi muze poskodit
telefon nebo zpUsobit vybuch baterie.
UPOZORNENI: Nemé&fite sami vestavénou
nabijeci baterii v telefonu. Baterie muze byt
vyménéna pouze spole¢nosti ZTE nebo
autorizovanym poskytovatelem sluzeb
spole¢nosti ZTE.

1. PFipojte adaptér ke konektoru nabijecky.

2. Pripojte nabijecku do zasuvky elektrické

sité.

3. Jakmile je baterie UpIné nabita, odpojte
nabijecku.

Zapnuti/Vypnuti

Zkontrolujte, zda je v telefonu vloZzena karta
SIM a zda je baterie nabita.

«  Stisknutim a podrzenim tlacitka Power
(Napajeni) zapnete telefon.
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«  Chcete-li telefon vypnout, oteviete
nabidku moznosti stisknutim a podrzenim
tlacitka Power (Napajeni). Stisknéte
moznost Power off (Vypnout) a poté
stisknéte moznost OK.

Restartovani telefonu

Pokud telefon zamrzne nebo mu reakce
trva pfilis dlouho, vyzkous$ejte stisknutim a
podrzenim tlacitka Power (Napajeni) na 8
sekund telefon restartovat.

Aktivace telefonu

Telefon automaticky prejde do
pohotovostniho rezimu, kdyz se néjakou
dobu nepouziva. Displej se vypne kvuli
uspore energie a tlacitka se zamknou, abyste
néjaké omylem nestiskli.

Telefon mlzete probudit zapnutim displeje a

odemknutim tlacitek.

1. Stisknutim tla¢itka Power (Napajeni)
zapnéte obrazovku.

2. Stisknéte a podrzte moznost O
uprostfed obrazovky.

POZNAMKA: Pokud méte nastavené gesto

pro odemknuti, kéd PIN nebo heslo telefonu,

musite nakreslit gesto na obrazovku, zadat

kod PIN nebo heslo, abyste obrazovku

odemknuli.

Pouzivani dotykové obrazovky

Dotykova obrazovka telefonu vam umoziiuje
provadét operace pomoci riznych gest.
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Stisknuti

Pokud chcete psat pomoci klavesnice na
obrazovce, vyberte polozky na obrazovce,
jako jsou aplikace a ikony nastaveni,
nebo stisknéte tlacitka na obrazovce,
jednoduse se jich dotknéte prstem.
Stisknuti a podrzeni

Chcete-li otevfit dostupné moznosti
polozky (napf. zpravu nebo odkaz na
webové strance), stisknéte a podrzte
polozku.

Tazeni nebo prejizdéni

Operace taZeni nebo pfejizdéni znamena
rychly posun prstu ve svislém nebo
vodorovném sméru po obrazovce.
Pretahnuti

Chcete-li pretahnout polozku, stisknéte a
drzte prst na obrazovce mirnym tlakem
jesté pred posunem prstu. BEhem
pretahovani nepoustéjte prst z obrazovky,
dokud nedosahnete cilové polohy.
Sevreni

V nékterych aplikacich (jako jsou mapy,
prohlize¢ a galerie) mlzete priblizovat
nebo oddalovat tak, Ze umistite najednou
na obrazovku dva prsty a dohromady je
seviete (oddaleni) nebo je roztahnete
(pfiblizeni).

Otaceni obrazovky

U vétSiny obrazovek muzete automaticky
zmeénit orientaci obrazovky na vysku
nebo na $itku tak, Ze otocite s telefonem
na stranu.
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PROHLASENIi O SHODE ES

C€1538

Timto prohlasujeme, Ze nasledujici vyrobek s
oznacenim:

Typ vyrobku: Dvoupasmovy digitalni
mobilni telefon WCDMA/GSM (GPRS)
Model ¢.: ZTE Blade G/Blade G

Vyhovuje zakladnim poZzadavkim na
ochranu smérnice o radiovych zafizenich

a telekomunikac¢nich koncovych zafizenich
(Smérnice 1999/5/ES), omezeni pouzivani
nebezpecnych latek v elektrickém a
elektronickém vybaveni (Smérnice 2011/65/
EU), pozadavkum ekodesignu energetickych
spotfebicl (Smérnice 2009/125/ES) a jejich
dodatkim.

Toto prohlaseni plati pro vSechny vyrobené
exemplare, které jsou identické se vzorky
odevzdanymi k testovani a vyhodnoceni.

Posouzeni shody vyrobku s pozadavky
tykajicimi se smérnice 1999/5/ES provedla
spole¢nost American TCB (notifikovany
organ €. 1588) a posouzeni shody vyrobku s
pozadavky tykajicimi se smérnice 2011/65/
EU provedla spole¢nost Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Posouzeni jsou zaloZena na nasledujicich
predpisech a normach:
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Ochrana
zdravi a
bezpecénost

EN 50360:2001; N62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950~
1:2006/A12:2011 + EN60950-

1:2006/A1:2010

Elektro-
magneticka
kompatibilita

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radiové
frekvenéni
pasmo

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Odpovédnost za toto prohlaseni nese

vyrobce:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, Cinska
lidova republika
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Osoba opravnéna k podpisu za spole¢nost:

XuFeng  Reditel pro jakost
spole¢nosti ZTE Corporation
Jméno tiskacim pismem a pozice ve spole¢nosti

Shenzhen, 15. duben 2013 é/\ﬁﬁg

Misto a datum Prévné platny podpis

Toto zafizeni je
mozné provozovat v HR AT BE
téchto zemich:

CcYy cz DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT Lv

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Ghid de initiere rapida
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INFORMATII JURIDICE
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestei publicatii nu poate

fi citata, reprodusa, tradusa sau utilizata

n orice forma sau prin orice mijloace,
electronice sau mecanice, inclusiv prin
fotocopiere si microfilm, fara acordul prealabil
scris al ZTE Corporation.

ZTE Corporation isi rezerva dreptul de a face
modificari asupra erorilor de tiparire sau de

a actualiza specificatiile din acest ghid fara
nstiintare prealabila.

Oferim autoservire pentru utilizatorii
dispozitivelor terminale inteligente. Vizitati
site-ul web oficial ZTE (la www.zte.com.
cn) pentru mai multe informatii cu privire

la autoservire si la modelele produselor
acceptate. Informatiile de pe site-ul web au
prioritate.

Vizitati http://www.ztedevice.com pentru a
descarca manualul de utilizare. Faceti clic pe
Asistentd > Manuale din pagina de pornire,
apoi selectati locatia dvs., tipul i denumirea
produsului, pentru a cauta informatii de
asistenta asociate.

Declinarea responsabilitatii

ZTE Corporation Tsi declind in mod expres
orice raspundere pentru defectele si
deteriorérile provocate de modificarile
neautorizate aduse software-ului.
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Informatii privind siguranta
produsului

Nu utilizati Tn timpul alimentarii cu
combustibil.

Nu utilizati dispozitivul portabil in
timpul condusului.

Acest dispozitiv poate emite o
lumina puternica sau intermitenta.

Cand utilizati produsul purtandu-I
pe corp, mentineti o distanta de
separare de 15 mm.

Nu aruncati dispozitivul in foc.

Piesele mici prezinta pericol de
sufocare.

Evitati contactul cu suporturile mag-
netice de date.

Acest produs poate emite sunete
puternice.

Pentru a impiedica afectarea
posibila a auzului, nu ascultati la
volum ridicat perioade lungi de timp.

Evitati temperaturile extreme.

Tineti dispozitivul la distanta de
stimulatoare cardiace si alte dispozi-
tive medicale personale.

il dld gl 'd dl dl 4 4l

Evitati contactul cu lichide; mentineti
dispozitivul uscat.
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lucru.

Opriti dispozitivul in spitale si unitati
medicale, cand vi se solicita acest

Nu incercati sa il dezasamblati.

lucru.

Opriti dispozitivul in avion si aero-
porturi, cand vi se solicita acest

Nu contati pe acest dispozitiv pentru
comunicatii de urgenta.

Opriti dispozitivul in medii cu po-
tential explozibil.

dld dl.d 4l o

bate.

Utilizati exclusiv accesoriile apro-

Familiarizarea cu telefonul

Tasta de
alimentare N\ /
Camerd __Z—(5—%— N\
foto fata
Ecran
tactil |
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Casca

Indicator
cuLED




Mufa pentru

/ casti

Camera
@ | foto
Tasta de @\
volum™ || — Blit
| Capacul
bateriei
——D———— Difuzor
\ Tncarcator/
mufa USB

Tasta de alimentare

Apasati si mentineti apasata tasta pentru
a activa sau a dezactiva modul airplane
(Avion), pentru a opri, reporni sau a
activa modul silent (Silentios), modul
vibration (Vibratii) sau sonor.

Apasati pentru a comuta telefonul la
modul Sleep (Dezactivare).

Apasati pentru a activa telefonul.

Tasta de volum
Apasati sau mentineti apasat oricare capat al
tastei pentru a mari sau a reduce volumul.

Tastele de pe ecran (in partea inferioara a
ecranului tactil)

Tasta de inceput ( 1) : Atingeti-o
pentru a reveni la ecranul de inceput din
orice aplicatie sau ecran.

inapoi ( €5 ) : Atingeti-o pentru a reveni
la ecranul anterior.
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* Recente (=31 ) : Atingeti-o pentru a
vizualiza aplicatiile utilizate recent.

inainte de initiere

1. Scoateti capacul posterior.

2. Instalati cartela SIM.

3. Instalati cartela microSD (optional).

NOTA: Este posibil ca unele aplicatii sa
necesite o carteld microSD pentru a functiona
corect sau este posibil sa stocheze anumite
date pe aceasta. De aceea, se recomanda
sa aveti instalata o carteld microSD si sa nu
o scoateti sau sa o inlocuiti la intamplare.

NOTA: logo-ul microSD MHELS este marca
comerciala a SD Card Association.
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incarcarea bateriei

Cand achizitionati telefonul dvs. nou, trebuie

sa incarcati bateria.

AVERTISMENT! Utilizati doar incarcatoare

si cabluri aprobate de ZTE. Utilizarea

de accesorii neaprobate poate duce la

deteriorarea telefonului sau provoca explozia

bateriei.

ATENTIE: Nu inlocuiti singur bateria

reincarcabila incorporata din telefonul dvs.

Bateria poate fi inlocuitd doar de ZTE sau de

furnizori de servicii autorizati de ZTE.

1. Conectati adaptorul la mufa pentru
incarcator.

2. Conectati incarcatorul la o priza de
perete c.a. standard.

3. Deconectati incarcatorul dupa incarcarea
completa a bateriei.

Deschiderealinchiderea

Asigurati-va ca in telefon se afla cartela SIM
si ca bateria este incarcata.
» Apasati si mentineti apasata tasta
de alimentare pentru a va deschide
telefonul.
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« Pentru a-l inchide, apasati si mentineti
apasata tasta de alimentare pentru
a deschide meniul de optiuni. Atingeti
Power off (Opriti alimentarea), apoi
atingeti OK.

Repornirea telefonului

Daca telefonul se blocheaza sau
reactioneaza prea lent, incercati sa apasati
si s& mentineti apasata tasta de alimentare
timp de aproximativ 8 secunde pentru a
reporni telefonul.

Activarea telefonului

Telefonul dvs. intra automat in modul sleep
(Dezactivare) daca nu este utilizat o anumita
perioada de timp. Ecranul este dezactivat
pentru a economisi energie, iar tastele sunt
blocate pentru a preveni operatiile accidentale.

Puteti activa telefonul activand ecranul si
deblocéand tastele.

1. Apasati tasta de alimentare pentru a
activa ecranul.

2. Atingeti si mentineti apasata o din
centrul ecranului.

NOTA: Dac3 ati setat un model de deblocare,

un PIN sau o parold pentru telefonul

dvs., trebuie sa desenati modelul sau sa

introduceti PIN-ul/parola pentru deblocare.

Utilizarea ecranului tactil

Ecranul tactil al telefonului dvs. va permite
sa controlati actiunile printr-o varietate de
gesturi de atingere.
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Atingere

Atunci cand doriti sa tastati cu ajutorul
tastaturii de pe ecran, selectati
elementele de pe ecran, precum
pictogramele pentru aplicatii si setari,
sau apasati butoanele de pe ecran prin
simpla atingere cu degetele.

Atingere si mentinere apasat

Pentru a deschide optiunile disponibile
pentru un element (de exemplu, un mesaj
sau o legaturd la o pagind web), atingeti
si mentineti apasat elementul.

Tragere cu degetul sau alunecare

A trage cu degetul sau a aluneca
inseamna a glisa rapid degetul vertical
sau orizontal pe ecran.

Glisare

Pentru a glisa, apasati si mentineti apasat
degetul cu o anumita presiune nainte de
a-l deplasa. n timp ce glisati, nu eliberati
degetul pana cand nu ati ajuns n pozitia

tinta.

Apropierea/departarea degetelor

Pentru unele aplicatii (precum Maps
(Harti), Browser (Navigator) si Gallery
(Galerie)), puteti mari sau micsora
pozitionand doua degete pe ecran
simultan si apropiindu-le (pentru a
micsora) sau departandu-le (pentru a
mari).

145



* Rotirea ecranului

Pentru majoritatea ecranelor, puteti
schimba in mod automat orientarea
ecranului de la modul portret la modul
vedere prin rotirea laterala a telefonului.

DECLARATIE DE
CONFORMITATE CE

C €1583

Prin prezenta, se declara ca urmatorul
produs desemnat:

Tipul produsului: Telefon mobil digital
mod dual WCDMA/GSM (GPRS)

Nr. model: ZTE Blade G/Blade G

Este in conformitate cu cerintele de
protectie esentiale ale Directivelor privind
echipamentele hertziene si echipamentele
terminale de telecomunicatii (Directiva
1999/5/CE), privind restrictionarea utilizarii
substantelor periculoase in echipamente
electrice si electronice (Directiva 2011/65/UE),
privind cerintele de design ecologic pentru
produsele care utilizeaza energie(Directiva
2009/125/CE) si modificarile aduse acestora.

Aceasta declaratie se aplica tuturor
exemplarelor fabricate identic cu mostrele
supuse testarii/evaluarii.

Evaluarea conformitatii produsului cu
cerintele Directivei 1999/5/CE a fost efectuata
de American TCB (Organism notificat nr.
1588), iar evaluarea conformitatii produsului
cu cerintele Directivei 2011/65/UE a fost
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efectuata de catre Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Evaluarile
s-au bazat pe urmatoarele regulamente si

standarde:

Sanatate si
siguranta

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Spectru
radio

EN 301 511 v9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Aceasta declaratie este responsabilitatea
producatorului:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
Republica Populara Chineza
Persoana autorizata care semneaza in
numele companiei:
Xu Feng Director de calitate al ZTE
Corporation
Numele si pozitia in companie cu litere sans-serif

Shenzhen, 15 aprilie 2013 é/\@%

Locul si data  Semnatura valabila juridic

Acest echipament
poate fi utilizat in:

CcYy cz DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO | CH BG | RO | TR

HR AT BE
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ZTE Blade G
PtkoBoacTBO 3a 6bp3
cTapT
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NMPABHA UH®OPMALIUA
© 2013 ZTE CORPORATION.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

Hwkos yacT ot ToBa U3naHue He Moxe Aa
ce uuTMpa, Bb3Nponseexaa, npesexaa

1NV N3nonsea B HKakea hopma unu

4Ypes HUKaKBU CPeacTBa, eNeKTPOHHN Unn
MeXaHUYHW, BKITIOYUTENHO hoToKOoNMpaHe 1
Mukpocunm, 6e3 npeaBapuTenHo NMMCMeHO
paspetuerue ot ZTE Corporation.

ZTE Corporation cu 3anassa npaBoTo
[la NpaBu1 NPOMEHU Ha NEeYaTHU rPeLLKM
1nu fa aktyanuaupa cneumndukauuuTe B
ToBa pbKOBOACTBO 6e3 npefBapuTENHO
yBeoMIIeHue.

Mpennarame camooGenyBaHe 3a HalwuTe
noTPeBUTENY HA UHTENUTEHTHU TEPMUHATTHM
ycTpoiucTea. MoceteTe ocdumumantus yed cant
Ha ZTE (Ha agpec www.zte.com.cn) 3a noeeye
MH(OpMaLMsi OTHOCHO CamMo0BCyXBaHe

1 NoAAbpXXaHUTE NPOAYKTOBM MOAENN.
WHdopmauusita Ha yeb caiita e ¢ npeaMmcTBO.

MocerteTe http://www.ztedevice.com, 3a fa
13TernuTe pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.
MpocTo wpakHeTe BbpXy Support
(Mopapwbxka) > Manuals (PvkoBoacTea) Ha
HavarnHara cTpaHuua u usbeperte CBOeTo
MeCTOMNONOXeHUe, BUA, NPOAYKT 1 Ume

3a TbpCeHe Ha cxofHa nHdopmaums 3a
nopapbxKKa.

OTKa3 oT OTrOBOPHOCT

ZTE Corporation n3puyHo ce otkassa oT
OTrOBOPHOCT 3a KaKBUTO W Aia € AebekTU U
noBpeAn, NPUYNHEHN OT HEYMBIHOMOLLEHN
npomeHun Ha codTyepa.
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UHdopmauumsa 3a 6ezonacHocT
Ha npoaykTa

[a He ce n3non3aea no Bpeme Ha
npesapexnaHe c ropueo.

[a He ce u3nonaea ¢ pbLie No Bpeme
Ha wwodwupaHe.

ToBa YCTPOICTBO MOXe Aa Npou3ssene
sipKa U OCrienuTenHa CeeTnuHa.

Mpu n3nonssaHe Ha yCTPONCTBOTO
61130 Jo TANOTO nogabpXaTe
pa3scTosHue oT 15 Mm.

[a He ce n3XBbPIS B ObH.

MankuTte yacTtn morat ga
npegnsBnKaT onacHoCT OT
3ajywiaBaHe.

[a ce n3barea KOHTAKT C MarHUTHU
HocuTenwu.

Tosa ycTponCTBO MOXe Aa
Bb3MPOU3BEE CUNEH 3BYK.

3a fa npepoTBpaTUTE Bb3MOXHA
yBpe[a Ha crnyxa, He cnyLwante
Npv BUCOKM HMBA Ha 3ByKa 3a
NPOABLIMKUTENHW Nepuoan.

[a ce usbsreat ekCTpeMHN
Temnepartypu.

Sl -l A4l i "l | dl 4l

[la ce Abpxu Ha pascTosiHVe OT
nencMenkbpu U Apyru NuYHn
MeAMLIMHCKN YCTPONCTBa.
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[a ce n3bsrea KOHTAKT C TEYHOCTU,
[a ce noaabpxa cyxo.

[la ce uskniouBa cnopeq ykasaHusita
B 6OMNHULM 1 MEAULMHCKA
yupexaeHus.

[a He ce npaBAT onNuTYK 3a
pasrrnobsiBaHe.

[la ce usknioyBa cnopepq ykasaHusta
B CamoreTu n netuuia.

He pasunTanTe Ha ToBa yCTPOUCTBO
3a nposexaaHe Ha creLuHa
KOMYHUKaLUS.

[a ce u3knoYBa BbB B3pUBOONACHM
cpeau.

ddl .l d il

[a ce nsnonssat camo OﬂOﬁpeHM
akcecoapu.

3ano3HaBaHe ¢ TenecoHa

Knasuw 3a c
3axpaHBaHe N\ /— nywanka
MpeaHa —Z—o~ o N CeetoanogeH
Kamepa MHaVKaTop
CeH3opeH
ekpaH
.
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XKak 3a

/ cnywanku

~
[:] —— Kamepa
Knasuw R
3a cuna— N CeeTkasuua
Ha 3ByKa
| _Kanak Ha
GaTepusaTta
C—D—————— Bucokorosoputen

- \ ~ XKak 3a

3apsigHo/ USB

KnaBuw 3a 3axpaHBaHe

HaTtucHete v 3agpbkTe, 3a Aa BKoYUTE
VMU U3KINIOYUTE pexvma 3a noneTw, aa
U3KIIOYUTE UNn pectaptupare TenedoHa
VU la akTMBMpaTe TUXUST PEXUM,
pexuma ¢ Bubpaums unu 3eyka.
HatucHete, 3a oa npeBknounte
TenedoHa B pexuM Ha 3acnvsaHe.
HatucHete, 3a aa "cbbyaumte" TenedoHa.

KnaBuw 3a cuna Ha 3BYyKa

HaTtucHeTe nnu 3agpbKTe CbOTBETHUSA Kpai
Ha Krnasuula, 3a Aa yBenuinte unu Hamanumte
cunarta Ha 3ByKa.

EkpaHHM Knaeuwm (B AoNHaTa 4acT Ha
CEH30pHUS eKpaH)

HauaneH ekpaH ( () : [lokocHeTe, 3a
[la ce BbpHETe KbM Ha4arHus ekpaH oT
KOETO 1 A € MPUIMOXEHWE UMK eKPaH.
BpblaHe ( €O ) : [lokocHeTe, 3a a ce
BbpHETE Ha NPEeAULLHNS eKpaH.
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+  Ckopouwnu (=3!) : lokocHeTe 1
3a4pbXTe, 3a Aa BuauTe n3nosisaBaHuTe
HaCKOPO NMpUnoXeHus.

Mpepun pa BknounTte TenecdoHa

1. MaxHeTe 3agHus Kanak.

3ABEJIEXKA: Hskon npunoxenusi Moxe
na nanckesat microSD kapTa, 3a ga pabotat
HOpPMarHo Unu Aa CbXxpaHsiBaT onpeaenexu
NaHHW Ha Hes. Nopaan Tasn npuynHa ce
npenopbyBa fa noctasute microSD kapTata
1 [a He s npemaxsaTte unu nogMmeHsite 6e3
npu4nHa.
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3ABEJEXKA:embrnemara Ha microSD

m.cr'o e Tbproscka Mapka Ha SD Card
Assomatlon.

3apexpaHe Ha baTepuaTa

KoraTto 3a nbpBuTe NbT B3EMETE CBOS HOB
MobuneH TenedoH, Lie Tpsbea Aa 3apeaute
GatepusTa.

NPEAYNPEXOEHUE! N3nonssaiTe camo
opobpenu ot ZTE 3apsigHu ycTponctaa

1 kabenn. Ynotpebata Ha HeoaobpeHn
akcecoapu MoXe Aa noBpeau TenedoHa unu
[a NpU4MHY ekcnnoaus Ha 6atepusTa.

BHUMAHMUE: He nogmeHsiite camun
BrpafeHara B TenedoHa akymynatopHa
Gatepus. batepusata Mmoxe Aa ce NoaMeHs
camo ot ZTE unu ot ynbnHomolueH ot ZTE
[OCTaBYMK Ha YCIyru.

1. CebpxeTe agantepa KbM xaka 3a
3apsiiHO YCTPOMCTBO.

2. CebpxeTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO KbM
0BMKHOBEH €. KOHTaKT.

3. Wasknioyete 3apsigHOTO YCTPOMCTBO,
KoraTo GaTtepusiTa € HanbIHO 3apeaeHa.
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BknrouBsaHe/U3kniouBaHe

YBepeTe ce, Ye SIM kapTaTa e B TenedoHa u
GaTtepusita e 3apegeHa.

. HatvcHete n 3agpbxTte KnaBuwa 3a
3axpaHBaHe, 3a [ja BKIo4MTe TenedoHa.

*  3apfa ro U3KkniouMTe, HaTUCHETE 1
3agpbxTe KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe,
3a 1a OTBOPUTE MEHIOTO C ONLNN.
[okocHeTe Power off (U3kniouBaHe),
cnep koeTo aokocHeTe OK.

PectaptupaHe Ha TenecoHa

Ako TenedoHbT Griokmpa unu TBbpae AbMAro
BpeMe He OTroBapsi, OnuTanTe Aa HaTUCHeTe
1 3apbpxuTe KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe 3a
okoro 8 cekyHau, 3a Aa ro pectaptupare.

"Cb0OyxaaHe" Ha TenedoHa

TeneoHBLT aBTOMATUYHO BU3a B PEXUM
Ha 3acnueaHe, Korato He ce 1u3nonasea 3a
13BeCTHO Bpeme. [lucnnenT ce U3kmnoysa,
3a [a ce nectu eHepruna, a KnasuwnTe

Ce 3aKro4Bart, 3a Aa ce NpeaoTBpataTt
HEBOMHUTE onepayun.

MoxeTe aa "cbbyaute" TenedoHa, kato
BKIHOYUTE AUCNNEN U OTKIIOYUTE KNaBuLLNTE.

1. HatucHete KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe,
3a [la BKIKOYNUTE ekpaHa.

2. [lokocHeTe u 3agpbxTe o B LieHTbpa
Ha ekpaHa.

3abenexka: Ako cTe 3adanu durypa
3a otkntouBaHe, PIN kog unu napona 3a
TenedoHa, e Tpsabea Aa HayepTaeTe
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durypata unu fa sbeefete PIN koga/
naponara, 3a /ia ro OTKIK4YuTe.

M3nonsBaHe Ha CEH30pHMUs
eKpaH

CeH30pHUSIT ekpaH Ha TenedoHa BU faBa
Bb3MOXHOCT fia ynpasnssate AeicTBusita
Yypes pa3HooGpa3Hu KEeCToBE Ha [OKOCBAHE.

[OokocBaHe

Korato vckaTe fa BbBeaeTe ¢ nomoLlTa
Ha KnaBuaTypara Ha ekpaHa, fa
n3bepeTe eneMeHTn oT ekpaHa, kato
Hanpumep VKOHW 3a NPUNOXEHNUS U
HacTpOViKW, Unu Aa foKocHeTe BYTOHU Ha
ekpaHa, NpocTo ' JOKOCHeTe C NpbcTa
cn.

[lokocBaHe u 3agbpxaHe

3a na oTBOpUTE AOCTBIHATE ONUMK
3a [lafieH eneMeHT (Hanp. cbobLueHne
UM Bpb3ka Ha Hskos yeb cTpaHmua),
[IOKOCHETE 1 3aipbXKTe eNemMeHTa.

TerneHe unu nnbaraHe

[la TernuTe nnu aa nnb3raTte o3HayaBa
6bp30 Aa NMb3HETE NPbCTa CU
BEPTUKAIHO UIM XOPU3OHTAmHO npe3
eKkpaHa.

BnayeHe

3a aa BnauuTe, HaTUCHETE U 3aApbXTe
npbCTa CU C Marko HaTucK, Npeam Aa
3anoyHeTe aa ro mectute. [lokato
nnb3rare, He BAWraiiTe NpbCTa cu, Npean
[la CTUrHeTe LIENeBOTO NOSIOKEHME.
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* lWwuneare

B Hakon npunoxeHus (kato Hanp.
Maps, Browser n Gallery) moxete aa
yBenuyaeaTe Unu Hamansisate mawlaba,
KaTo nocTaBmTe eHOBPEMEHHO Ba
npbCTa BbPXY €KpaHa W rvi npubnuxure
e[1H KbM [pYr (3a HamansasaHe) unu ru
pasganeunTe (3a yBenuyasaHe).

+ 3aBbpTaHe Ha ekpaHa

3a noBeyeTo ekpaHn MoxeTe
aBTOMaTW4HO Aa NPOMEHUTE
OpUeHTauMsTa Ha ekpaHa oT nopTpeTHa
Ha newsaxHa, kaTo 3aBbpTUTE TenedoHa
HacTpaHu.

EC OEKINAPALIUA 3A
CbBMECTUMOCT

C€1583

B pesynTaT Ha ToBa ce AeKkrapupa, ve
CINefHUAT NOCOoYeH NPOAYKT:

Bwup Ha npogykta: WCDMA/GSM (GPRS)
[BOVHOPEXMMEH LncpoB MOBUIeH
TenedoH

Homep Ha mogen: ZTE Blade G/Blade G

BcboTBETCTBME C OCHOBHUTE M3UCKBAHUSA
3a 3alMTa Ha AUpeKTMBaTa 3a pagmo-

1 TENEeKOMYHUKaLMOHHO TePMUHAITHO
obopynsaHe (Oupektusa 1999/5/

EC), ovpekTuBaTta 3a orpaHvuyaBaHe

Ha omnpefeneHn onacHu BellecTsa
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B eNeKTPUYECKOTO U eNeKTPOHHOTO
obopyasaHe (JupekTtvea 2011/65/EU),
[OMpeKTMBaTa C U3NCKBaHWUS 3a ekoam3aliH Ha
NpoAyKTW, CBbP3aHN C EHEPronoTpebneHneTo
(OunpekTnea 2009/125/EC) n TexHute
nornpasky.

Ta3n Aeknapauus e B cuna 3a BCUYKK
npoussedeHn ekseMnrisapun, M OEHTUYHN C
MOCTpUTe, NpefafeHn 3a TecTBaHe/oLeHKa.

OueHsIBaHETO Ha CbOTBETCTBUETO Ha
NpoAyKTa C U3UCKBaHUATA Ha AVpPEKTMBA
1999/5/EC e n3BbpLUeHO oT American
TCB (HoTudmumpaH opraH Ne1588) ,

a OLeHsIBAHETO Ha CbOTBETCTBMETO Ha
NpoayKTa C U3CKBaHUSATa Ha AVpPEKTUBA
2011/65/EU e usBbpLueHo ot Centre
Testing International Corporation B TaxHaTa
nabopatopusi B LaHxain. OueHsiBaHusITa
Ca U3BbPLUEHN Bb3 OCHOBA Ha CriefHuUTe
pasnopenbwv u ctaHgapTm:

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;
EN 50332-1:2000;
EN 50332-2:2003;
EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/
A1:2010

3papaBeona3saHe
1 6esonacHocT
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EN 301 489-1 V1.9.2;
EN 301 489-3V1.4.1;
EN 301 489-7 V1.3.1;
EnektpomarHuTtHa |[EN 301 489-17 V2.1.1;
CbBMECTUMOCT EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+
A2:2006;

EN 55020:2007

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS IEC 62321:2008
ErP (EC) No 278/2009

YecTtoTHa neHTa

3a Tasu geknapaums OTroBOPHOCTTa HOCK
NPON3BOANTENAT:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,

Industrial Park, Nanshan District,

Shenzhen, Guangdong, 518057, KHAP
OTopusvpaHo nuue, KoeTo ce Noanucea 3a
dupmara:

Xu Feng [upekTop 3a Ka4ecTBOTO B
ZTE Corporation

Ume ¢ nevamHu byKeu U Mo3uyusi ebe chupmama

Shenzhen, 15-tv anpun 2013 . é/qt @éj

Mscmo u dama JlezanHo eanudeH nodnuk
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C ToBa obopynsaHe

MoXe Aa ce pabotu B: HR AT BE
CcY Ccz DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT Lv
LT LU MT | NL PL PT
SK Sl ES | SE | GB IS
LI NO | CH | BG | RO | TR
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ZTE Blade G
Struény navod na
obsluhu



PRAVNE INFORMACIE

Autorské prava © 2013 ZTE CORPORATION.
Vsetky prava vyhradené.

Bez pisomného povolenia od spolo¢nosti
ZTE Corporation je zakézané akoukolvek
formou alebo akymkolvek spésobom,

i uz elektronicky alebo mechanicky
vratane kopirovania alebo prostrednictvom
mikrofilmu, citovat, rozmnozovat, prekladat
alebo pouzivat ktorukolvek ¢ast tohto
dokumentu.

Spolo¢nost ZTE Corporation si vyhradzuje
pravo na vykonéavanie Uprav pripadnych
tlaciarenskych chyb alebo aktualizaciu
technickych udajov bez predchadzajiceho
oznamenia.

Pouzivatelom nasich inteligentnych koncovych
zariadeni ponukame samoobsluznu podporu.
Na oficialnej webovej lokalite spolo¢nosti ZTE
(www.zte.com.cn) najdete dalSie informéacie

0 samoobsluznej podpore a podporovanych
modeloch. Smerodajné su informacie uvedené
na webovej lokalite.

Ak chcete prevziat pouzivatelsku priru¢ku,
prejdite na lokalitu http://www.ztedevice.
com. Potom na domovskej stranke kliknite
na polozky Support > Manuals (Podpora >
Prirucky) a zvolte lokalitu, typ produktu a
nazov. Zobrazia sa prislusné Informacie o
technickej podpore.

Zrieknutie sa zodpovednosti

Spolo¢nost ZTE Corporation sa vyslovne
zrieka akejkolvek zodpovednosti za
poruchy a $kody spdsobené neopravnenymi
softvérovymi Upravami.
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Bezpecénostné informacie o
produkte

Nepouzivajte po€as tankovania.

Zariadenie nedrzte v ruke pocas
Soférovania.

Toto zariadenie moze produkovat
jasné alebo blikajlce svetlo.

Pri noseni na tele dodrzujte vzdiale-
nost 15 mm od tela.

Nelikvidujte v ohni.

Malé suciastky moézu sposobit’
zadusenie.

Zabrarite kontaktu s magnetickymi
médiami.

Toto zariadenie moze produkovat
hlasny zvuk.

Ak chcete predist pripadnému
poskodeniu sluchu, nepocuvajte
prilis dlho velmi hlasny zvuk.

Chrarite pred extrémnymi teplotami.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti
kardiostimulatorov a inych osobnych
lekarskych pristrojov.

Al Al 4l dl'd°dl°d| 4i°d"¢

Chrante pred kontaktom s tekutinami
a udrzujte v suchu.




V nemochniciach a zdravotnickych
zariadeniach telefén na vyzvu vyp-
nite.

Nepokusajte sa zariadenie rozobrat.

Na letiskach a v lietadlach zariadenie
na vyzvu vypnite.

Nespoliehajte sa na toto zariadenie
ako na prostriedok nudzovej komu-
nikacie.

Vo vybusnom prostredi zariadenie
vypnite.

ddl A4 s

Pouzivajte iba schvalené prislusen-
stvo.

Oboznamte sa so svojim
telefonom

Tlacidlo

napajania ~N /— Sluchadlo

Predny —
fotoaparat

Dotykova
obrazovka

—5—==/=—\ _Kontrolka
LED
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Konektor pre

nahlavnu
- V/ﬁ supravu

@— — Fotoaparat
Tiagidlo_|| K
hlasitosti — Blesk
—— Kiryt batérie
——D———— Reproduktor
\ Nabijacka/
konektor USB

Tlacidlo napajania

« Stlacenim a podrzanim zapnete
alebo vypnete letecky rezim, vypnete,
restartujete alebo zapnete tichy rezim,
vibraény rezim alebo hlasité vyzvananie.

« Stlacenim prepnete telefén do rezimu
spanku.

« Stlagenim telefon aktivujete z rezimu
spanku.

Tlacidlo hlasitosti

Stlacenim alebo podrzanim jedného z

koncov tlacidla zvysite alebo zniZite hlasitost.

Tlacidla na obrazovke (v spodnej ¢asti

dotykovej obrazovky)

«  Home (Domov) (1 ): Dotykom sa z
ktorejkolvek aplikacie alebo obrazovky
vrétite na domovsku obrazovku.

+ Back (Spat) ( €O ): Dotykom sa vratite
na predchadzajucu obrazovku.
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» Recent (Posledné) ( = ): Dotykom
zobrazite naposledy pouzité aplikacie.

Skor nez zaCnete
1. Odstrarite zadny kryt.

2. Vlozte kartu SIM.

POZNAMKA: Niektoré aplikacie si moézu

na normalne fungovanie vyzadovat kartu
microSD alebo m6zu na riu ukladat' niektoré
udaje. Preto odpori¢ame, aby ste nechali
kartu microSD vloZzenu a aby ste ju fubovolne
nevyberali ani nevymienali.
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POZNAMKA: Logo microSD MIEES je
obchodna znamka asociacie SD Card
Association.

Nabijanie batérie
Po zakupeni nového telefonu musite nabit
batériu.

VYSTRAHA! Pouzivajte len nabijatky

a kable schvalené spolo¢nostou ZTE.
Pouzivanim neschvaleného prislusenstva
mobze dojst k poskodeniu telefénu alebo k
expldzii batérie.

UPOZORNENIE: Vstavanu nabijatelnt
batériu v teleféne nevymienajte sami. Batériu
mobze vymenit' len spolo¢nost ZTE alebo
autorizovany poskytovatel servisnych sluzieb
spolo¢nosti ZTE.

1. Ku konektoru nabijacky pripojte adaptér.

2. Nabijacku zapojte do Standardnej
sietovej zasuvky na striedavy prud.

3. Po uplnom nabiti batérie nabijacku
odpojte.

Zapnutie/vypnutie

Uistite sa, ze karta SIM je vlozena v teleféne

a batéria je nabita.
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+ Stla¢enim a podrzanim tlacidla
napajania telefon zapnete.

» Ak chcete zariadenie vypnut, stlacenim
a podrzanim tlacidla napajania otvorte
ponuku s moznostami. Dotknite sa
moznosti Power off (Vypnut') a potom
moznosti OK.

Restartovanie telefonu

Ak telefon zamrzne alebo mu trva prili$ dlho,
kym zareaguje, skuste telefon restartovat
stla¢enim a podrzanim tlacidla napajania
asi na 8 sekund.

Aktivacia teleféonu z rezimu

spanku

Vas$ telefon sa automaticky prepne do reZimu

spanku, ak sa urcity ¢as nepouziva. Displej

sa vypne, aby sa Setrila energia a tlacidla

sa uzamknu, aby nedoslo k ich nahodnej

aktivacii.

Telefon mozete z rezimu spanku aktivovat’

zapnutim displeja a odomknutim tlacidiel.

1. Stlacenim tlac¢idla napajania zapnite
obrazovku.

2. Dotknite sa tlacidla @ v strede
obrazovky a podrzte ho.

POZNAMKA: Ak ste v teleféne nastauvili

vzor odomknutia, kéd PIN alebo heslo, na

odomknutie budete musiet nakreslit vzor

alebo zadat' PIN/heslo.
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Pouzivanie dotykovej
obrazovky

Dotykové obrazovka telefénu umoziuje
ovladat telefén pomocou réznych dotykovych
gest.

Dotyk

Ked chcete pisat pomocou klavesnice na
obrazovke, vybrat poloZzky na obrazovke,
ako su ikony aplikacii a nastaveni, alebo
stlacat tlacidla na obrazovke, jednoducho
sa ich dotknite prstom.

Dotyk a podrzanie

Ak chcete otvorit moznosti dostupné

pre niektort poloZzku (napr. spravu alebo
prepojenie na webovej stranke), dotknite
sa danej polozky a podrzte ju.

Sklz alebo zoSmyknutie

Pojmami skiz a zoSmyknutie sa oznacuje
rychle potiahnutie prsta po obrazovke v
zvislom alebo vodorovnom smere.

Potiahnutie

Ak chcete tahat polozku, intenzivnejSie
ju stlacte prstom a podrzte, potom

prst zacnite presuvat. PoCas tahania
nezdvihajte prst, kym nedosiahnete
cielovu polohu.

Priblizenie prstov

V niektorych aplikaciach (napr. Maps
(Mapy), Browser (Prehliadac) a Gallery
(Galéria)) mozete priblizovat alebo
oddalovat obsah. Obrazovky sa dotknite
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dvoma prstami st€asne a priblizujte ich
k sebe (ak chcete oddialit obsah) alebo
ich odtahujte od seba (ak chcete priblizit
obsah).

«  Otocenie obrazovky

Na vacsine obrazoviek mozete
automaticky menit’ orientaciu obrazu zo
zobrazenia na vy$ku na zobrazenie na
Sirku oto¢enim telefonu nabok.

ES VYHLASENIE O ZHODE

C€1583

Tymto vyhlasujeme, Ze nasledujuci produkt:

Typ produktu: WCDMA/GSM (GPRS)
Dvojrezimovy digitalny mobilny telefon

C. modelu: ZTE Blade G/Blade G

Tento vyrobok je v stlade so zakladnymi
bezpecnostnymi poziadavkami Smernice

o radiovom zariadeni a koncovych
telekomunika¢nych zariadeniach (smernica
ES 1999/5/ES), obmedzeniami pouzivania
urcitych nebezpecnych latok v elektrickych

a elektronickych zariadeniach (smernica
2011/65/EU), poziadavkami na ekodizajn
vyrobkov vyuzivajucich energiu (smernica ES
2009/125/ES) a ich zmenami a doplneniami.

Toto vyhlasenie sa vztahuje na vSetky
produkty vyrobené zhodne so vzorovymi
zariadeniami, ktoré boli podrobené testom/
vyhodnocovaniu.
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Posudenie zhody vyrobku s poziadavkami
smernice ES 1999/5/ES vykonala americka
spolo¢nost TCB (notifikovany organ ¢. 1588)
a posudenie zhody vyrobku s poziadavkami
smernice 2011/65/EU vykonala spoloénost
Centre Testing International Corporation
SHANGHAI LAB. Posudzovanie bolo
vykonané v sulade s nasledujucimi pravidlami
a normami:

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;
Zdravie a EN 50332-1:2000;
bezpecnost EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+ A2:2006;
EN 55020:2007

Elektromagneticka
kompatibilita

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

Radiové spektrum
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RoHS IEC 62321:2008
ErP (EC) No 278/2009

Za toto vyhlasenie zodpoveda vyrobca
zariadenia:
ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

Podpis osoby zastupujlcej spolo¢nost:

Xu Feng Riaditel oddelenia kvality
spolo¢nosti ZTE Corporation

Meno uvedené tlacenym pismom a funkcia v
spolo¢nosti

Shenzhen, 15. april 2013 é/i@g;

Miesto a datum Pravoplatny podpis I

Toto zariadenie
moZete pouzivat v:

CcYy cz DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT Lv
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO | CH BG | RO | TR

HR AT BE
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ZTE Blade G
Kratke upute



PRAVNE INFORMACIJE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Sva prava pridrzana.

Nijedan bio ove brosure ne smije se citirati,
reproducirati, prevoditi ili koristiti u bilo kojem
obliku ni na bilo koji nacin, elektronicki

ili mehanicki, ukljucujuci fotokopiranje i
shimanje na mikrofilm, bez prethodne pisane
dozvole tvrtke ZTE Corporation.

ZTE Corporation zadrzava pravo izmjene
pogresaka u ispisu ili azuriranja specifikacija
u ovim uputama bez prethodne obavijesti.

Nudimo samostalnu uslugu za korisnike
nasih uredaja s pametnim terminalom.
Posjetite sluzbeno web-mjesto tvrtke ZTE (na
adresi www.zte.com.cn) kako biste pronasli
dodatne informacije o samostalnoj usluzi i
podrzanim modelima proizvoda. Prednost
imaju informacije na web-mjestu.

Posjetite http://www.ztedevice.com preuzeti
upute za upotrebu. Samo kliknite Priru€nici>

Podrska iz pocetnoj stranici, a zatim
odaberite svoju lokaciju, vrsti proizvoda, i
naziv za trazenje podrsku informacija.

Odricanje odgovornosti

ZTE Corporation izricito se odrice svake
odgovornosti za kvarove i Stetu koja je
rezultat neovlastenih izmjena softvera.
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Informacije o sigurnom
koristenju proizvoda

Nemoijte koristiti prilikom punjenja
goriva.

Nemojte koristiti tijekom voznje.

Uredaj moze proizvesti jako ili
treperavo svjetlo.

Ako uredaj koristite prilikom nosenja
na tijelu, odrzavajte razmak od 15 mm.

Nemojte uredaj odlagati u vatru.

Maniji dijelovi mogu predstavljati
opasnost od gusenja.

|zbjegavajte kontakt s magnetskim
medijima.

Uredaj moze proizvesti glasan zvuk.

Kako ne bi do$lo do ostecenja slu-
ha, nemojte dugo slusati vrlo glasan
zvuk.

|zbjegavajte ekstremne temperature.

Drzite podalje od sréanog stimula-
tora i drugih osobnih medicinskih
uredaja.

Al dl 4 dl d 4 ’dl < ds

Izbjegavaijte bilo kakav dodir s
tekucinom, vodite rauna da uredaj
ostane suh.




Iskljucite kada je to potrebno u bolni-
cama i zdravstvenim ustanovama.

Nemojte poku$avati rastavljati.

Iskljucite kada je to potrebno u
zrakoplovima i zra¢nim lukama.

Nemojte se oslanjati na ovaj uredaj
za komunikaciju u hitnim slucajevi-
ma.

Iskljucite u eksplozivnim okruzenji-
ma.

Al d dls

Koristite samo odobrenu dodatnu
opremu.

Upoznajte svoj telefon

Tipka za ukljucivanje/

Predniji fotoaparat —7

Iy 2Zvugnik
iskljugivanje — \_ -
Vs D LED

=S
Indikator

Dodirnik —-—
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Ulaz za

/ slusalice

s ~

@— — Fotoaparat

i (=]
Tipka za

jakost zvuka ™ || \; i— Bljeskalica
| Pokrov odjeljka

za bateriju

[ em—) — Zvuénik
S
. Punjac/USB
prikljucak

Tipka za ukljuéivanje/isklju€ivanje

< Pritisnite i zadrzite kako biste ukljucili ili
iskljucili nacin rada u zrakoplovu, kako
biste iskljucili uredaj, ponovo ga pokrenuli
ili omogucili tihi nacin rada, vibraciju ili
zvuk.

« Pritisnite prekida¢ ako telefon Zelite
prebaciti u stanje mirovanja.

< Pritisnite kako biste prekinuli stanje
mirovanja.

Tipka za jakost zvuka
Pritisnite ili zadrzite jedan od krajeva tipke
kako biste glasnocu pojacali ili smanjili.

Zaslonske tipke (na dnu dodirnog zaslona)

« Poéetak () : Dodirnite kako biste se
iz bilo koje aplikacije ili zaslona vratili na
pocetni zaslon.

+ Natrag ( €O ) : Dodirnite kako biste
presli na prethodni zaslon.

* Nedavno ( =31 ) : Dodirnite kako biste
pregledali nedavno koristene aplikacije.
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Prije koriStenja
1. Skinite straznji poklopac.

2. Umetnite SIM karticu.

3. Umetnite microSD karticu (dodatna
oprema).

NAPOMENA: MicroSD kartica potrebna je za
ispravan rad nekih aplikacija ili za spremanje
podataka. Stoga preporu¢ujemo da microSD
karticu instalirate i nemojte je nasumi¢no
uklanjati i mijenjati.

NAPOMENA: microSD logotip MISES zastitni
je znak tvrtke SD Card Association.
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Punjenje baterije

Prije prvog koritenja novog telefona trebate
napuniti bateriju na sljede¢i nacin.
UPOZORENUJE! Koristite samo one punjace
i kabele koje je odobrio ZTE. Koristenje
dodatne opreme koja nije odobrena moze
ostetiti vas telefon ili uzrokovati eksploziju
baterije.

UPOZORENJE: Nemojte sami mijenjati
punjivu bateriju koja je ugradena u telefon.
Bateriju moze zamijeniti samo ZTE ili
ovlasteni ZTE serviser.

1. Prikljucite adapter u uti¢nicu za punjac.

2. Ukopcajte punja¢ u standardnu zidnu
utiénicu za izmjeniénu struju.

3. Iskopcajte punjac kada se baterija napuni
dokraja.

Ukljucivanjel/iskljucivanje

napajanja

Provijerite je li SIM kartica umetnuta u telefon

te je li baterija puna.

«  Pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje kako biste ukljucili telefon.
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» Kako biste ga iskljucili, pritisnite i drzite
tipku za ukljuéivanje/iskljucivanje kako
biste otvorili izbornik opcija. Dodirnite
Power off (Iskljucivanje), a zatim
dodirnite OK (U redu).

Ponovno pokretanje telefona

Ako se telefon zamrzne ili mu predugo treba

za odgovor, pokus$ajte pritisnuti i na 8 sekundi
zadrzati tipku za ukljucivanje/iskljué¢ivanje
kako biste ponovo pokrenuli telefon.

Prekid stanja mirovanja

Telefon automatski prelazi u stanje mirovanja
ako se ne koristi neko vrijeme. Zaslon je
isklju¢en da bi se ustedjela energija, a tipke
su zaklju¢ane kako bi se sprijecile slu¢ajne
akcije.

Stanje mirovanja mozete prekinuti tako da
ukljucite zaslon i otklju¢ate tipke.

1. Pritisnite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje kako biste ukljucili zaslon.
2. Dodirnite i drzite O u sredini zaslona.
NAPOMENA: Ako ste postavili uzorak
otklju¢avanja, PIN ili lozinku za telefon,
morate iscrtati uzorak ili unijeti PIN/lozinku
kako biste ga otkljucali.
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Koristenje dodirnog zaslona

Dodirni zaslon telefona omogucuje upravljanje
akcijama pomocu raznih dodirnih pokreta.

*  Dodir
Kada Zelite upisivati pomocu tipkovnice
na zaslonu, odaberite stavke na zaslonu
kao 8to su ikone aplikacije i postavki ili
pritisnite gumbe na zaslonu, jednostavno
ih dodiruju¢i prstom.

« Dodiridrzanje
Kako biste otvorili dostupne moguénosti
za stavku (primjerice, poruku ili vezu na
web-stranicu), dodirnite i drzite stavku.

« Prelazak ili klizanje prstom
Prijedi ili Kliziti prstom znaci brzo prijeci
prstom okomito ili vodoravno preko
zaslona.

« Povlagenje
Kako biste povukli stavku, pritisnite je i
drzite pritisnutom prije nego sto pomaknete
prst. Dok povlacite, nemojte pustiti prst
dok ne dodete do ciljnog mjesta.

« Privlacenje prstiju
U nekim aplikacijama (npr. Maps (Karte),
Browser (Preglednik) i Gallery (Galerija))
mozete zumirati tako da stavite dva prsta
na zaslon i privucete ih jedan drugome (za
smanijenje) ili ih rasirite (za povecanje).

* Rotiranje zaslona
Na vecini zaslona moZete automatski
promijeniti orijentaciju zaslona iz okomite
u vodoravnu tako da telefon okrenete u
stranu.
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EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

C€1538

Deklarirano je da je sliedec¢i proizvod:

Vrsta proizvoda: Digitalni mobilni telefon
s dvostrukim WCDMA/GSM (GPRS)
nacinom rada

Broj modela: ZTE Blade G/Blade G

Proizvod je sukladan osnovnim zahtjevima
zastite koji su definirani Direktivama o
radijskoj i telekomunikacijskoj terminalnoj
opremi (Direktiva 1999/5/EC), Ograni¢enjem
odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi (Direktiva 2011/65/EU),
Zahtjevima ekoloskog dizajna za proizvode
vezane uz energiju (Direktiva 2009/125/EC) i
njihovim dopunama.

Ta se deklaracija odnosi na sve primjerke
proizvedene identi¢no uzorcima koji su
testirani/procijenjeni.

Procjenu sukladnosti proizvoda sa
zahtjevima koji se odnose na Direktivu
1999/5/EC izvrsila je organizacija American
TCB (ovlasteno tijelo br.1588), a procjenu
sukladnosti proizvoda sa zahtjevima Direktive
2011/65/EU izvrsila je tvrtka Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Procjene se temelje na sljede¢im propisima i
standardima:
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EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

) EN 50332-2:2003;

sigurnost| e 60950-1:2006 + EN60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

Zdravlje i

EN 301 489-1V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;
EMC EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+ A2:2006;
EN 55020:2007

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
Radijski |EN 301 908-2 V5.2.1;
spektar |EN 300 328 V1.7.1;

EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009

Ova deklaracija odgovornost je proizvodaca:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

184



Ovlasteni potpisnik tvrtke:
Xu Feng

Direktor kontrole kvalitete
tvrtke ZTE Corporation

Ime velikim slovima i poloZaj u tvrtki

Shenzhen, 15. travanj 2013. %@?;

Mjesto i datum

Pravno valjani potpis '

Ovom se opremom

moZze rukovati u HR AT BE
sliede¢im drzavama:
Cy | Ccz DK | EE Fl FR
DE GR HU IE IT Lv
LT LU MT | NL PL PT
SK Sl ES SE | GB IS
LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Kpatkoe pykoBoACTBO
nonb3oBaTens
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IOPUONYECKAA UHOOPMALINA
© ZTE CORPORATION, 2013 .

Bce npaBa coxpaHeHbl.

3anpetlaeTtcs LMTUPOBATb, BOCMPOU3BOAUTD,
nepeBoAuTb UMW UCMONb30BaTh NoGYyio
YacTb AaHHoi ny6nukaumm B nio6oii hopme
1 C NpuMeHeHneMm Niobbix cpeacTs —
3MEKTPOHHBIX UINN MEXAHUYECKNX, B TOM
Y1cne N3roTOBMATE MUKPO- 1 KCEPOKOMUW,
6e3 npeBapUTENbHOMO MMCbMEHHOO
paspelenus ZTE Corporation.

ZTE Corporation octaBnsieT 3a co6oi npaso
BHOCUTb U3MEHEHUS B Criy4yae oGHapyxeHus
OLIMBOK NevaTn Unu o6HOBMSATL TEXHUYECKUE
[JaHHble HacToALLEero pykoBoacTBa 6e3
npeaBapuUTENbHOMO YBEAOMIEHMS.

Monb3oBaTtensm VHTENNEKTyanbHbIX
TEepMUWHArOoB NpeanaraTcs BO3MOXHOCTU
camoobcnyxueanus. Mocetute
oduumanbHbii Be6-cant ZTE (no

appecy www.zte.com.cn) ANns NonyYyeHus
[OMONMHUTENbHbLIX CBEAEHWIA MO BONpocam
caMooBCNyKMBaHWS U NOAAEPXKMBAEMbIX
mopenew nsgenuin. Ceeaenus,
cogepxalyuecsi Ha Beb-canTe, umeroT
NPEUMYLLECTBEHHYIO CUIY.

PyKkoBOACTBO Norb30BaTenst MOXHO
ckavaTb Ha BeG-canTe http://www.
ztedevice.com. Ha Ha4anbHoW cTpaHuLe
BblGepute “Mopaepxka” > “PykoBoactea’,
3aTeM yKaxuTe CBOE MECTOMONOXEHNe,

TN NpoAyKTa 1 Ha3BaHue Ans noucka
COOTBETCTBYIOLUMX MaTepuaros NOAAEPXKKK.
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OTKas OT OTBETCTBEHHOCTU

ZTE Corporation He HeceT OTBETCTBEHHOCTU
3a HeWCnpaBHOCTU U MOBPEXAEHNS,
BbI3BaHHbIE HECAHKLMOHUPOBAHHLIMU
M3MEHEHWSIMU MPOrPamMMHOTo obecneveHus.

UHdopmaumsa no TexHmke
6e3onacHocTn

He vcnonbayiite yCTPOMCTBO Ha
aBTO3anpPaBOYHbIX CTAHLMSX.

He vcnonbayiite ycTpOMCTBO BO
BpeMmsi BoXaeHust 6e3 6ecnpoBoaHbIX
akceccyapos.

YCTPOWCTBO MOXET BbITh
MCTOYHUKOM SIPKOTO UNW MUTatoLLETO
cBeTa.

Ecnu yctpoincTBo HaxoauTcs 6nmako
K Teny, AepXuTe ero Ha paccTosHUN
He MeHee 15 MMm.

He BbIGpackiBaiite yCTPOICTBO B
OrOHb.

Menkue yacTu ycTponcTea MoryT
cTaTb NPUYMHON yaYLIbS.

W36eraiiTe KOHTaKTa C MarHUTHLIMU
netansmu.

YCTpOWCTBO MOXET 6bITh
VNCTOYHUKOM FPOMKUX 3BYKOB.

[ina npepoTBpaLLeHns BO3MOXHbIX
NOBPEXAEHUI CryXa He Nonb3yiTech
YCTPONCTBOM Ha B0MbLLOI FPOMKOCTH
B TEYEHWE [JONroro BpEMEHH.




He noggepraiite ycTpoinctso
BO3[EVICTBUIO BbICOKUX MIN HA3KMX
Temneparyp.

He nogHocuTe Kk
KapaMoCTUMYMsiTopaM 1 ApYrm
MEAMLIMHCKUM YCTPOWCTBAM NTMYHOTO
MCNOMNb30BaHWS.

He nopgsepraiite ycTpoincteo
BO3JEVCTBUIO BNarv, AepxuTe B
CyXOM MecTe.

Mpy HanM4YMM COOTBETCTBYIOLLMX
yKasaHuin OTKNoYalTe yCTPOCTBO B
6onbHULIAX U APYTUX MEANLIMHCKX
yUpexXaeHusXx.

He pasbupaiite ycTpoicTBO.

Mpy HanMYMM COOTBETCTBYIOLLNX
yKasaHuii OTKIoYanTe yCTPOMCTBO B
camoreTe 1 aspornopTy.

He nonarantecb Ha ycTPOMCTBO Kak
Ha €AVNHCTBEHHbI CNoco6 BbI3oBa
cnyx6 3KCTPEeHHOI NMOMOLLM.

OTkntoyariTe yCTPOWCTBO B MECTax C
B3pbIBOOMNACHOW CPefoW.

2l 2l 4 <N-B1 N Sl <

Mcnonbayiite Tonbko ofobpeHHbIe
akceccyapbl.
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O3HakomneHuec TenecgoHom

KnaBmLua o
mTanna O\ ~ VHAMUK
MepepHsis —Z—o——%=—\ _ CBetoanoaHblit
Kamepa VHAMKaTOp
CeHCOopHbI
aKpaH
.
—
Pasbem gns
/ rapHUTYpbI
Y AR
(O)——— Kamepa
R
Knasuwa__|| R
rPOMKOCTH — Bcnbiwka
Kpbiwka
—— bBarapeiiHoro
oTceka
O ——— AvHamuk

— Pasbem gns
~—— 3apsigHoro
ycTpoiictea /
ycTtpoiictea USB
KnaBuwa nutanus
* Haxmute n yaepxusaiite, 4ToGbl
BKITIOYUTb UMK BbIKIIOYUTL PEXUM
"B camonete", BbIKMIOYNTb TenedoH,
nepesarpysuTb €ro Un BKIIOYNTb PEXUM
"Bes 3Byka", pexum Bubpaumu unu
3BYKOBOIO CUrHana.
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HaxmuTe, 4To6bl NepekmiounTb TenedoH
B PEXUM OXMAaHNA

HaxmuTe ans oTknodeHNs pexxuma
oXuaaHus

KnaBuwa rpomkocTu

HaxmuTe unu yaepxusainte ogHy U3 CTOPOH
KNaBULIW AN YBENUYEHNS NN YMEHbLUEHNS!
rPOMKOCTH.

OKpaHHble KHOMKM (B HUXHEN YacTu
CEHCOPHOTO 3KpaHa)

Home (HauanbHbIii 3kpaH) (1) :
KocHuTech Ans Bo3BpaTa Ha rmasHbIii
9KpaH 13 MioBoro NPUNOXeHNst
aKkpaHa.

Back (Hasap) ( € ) : KocHutech ans
BO3BpaTa Ha npeaplayLmnii 3kpaH.
Recent (Hepaehue) ( 1) : KocHutecs,
4TOGbI NPOCMOTPETL HEeJaBHO
MCMNOMNb30BaHHbIE NMPUIIOXEHNS.

Mepepn Hayanom
3aKkcnnyaraumm

1.

Yaanute 3aHI00 KPbILLKY.
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2. YcraHoswuTe SIM-kapTy.

3. YcrtaHoBuTe kapTy microSD
(onumoHansHo).

MPUMEYAHME: Ins paboTbl HEKOTOPbIX
NPUNOXEHUN NN ANS COXPaHEHUS
HEeKOTOpbIX AaHHbIX MOXET noTpeboBaTbca
kapta microSD. Bcnenctaue atoro
peKkoMeHayeTcs yCTaHOBUTL KapTy microSD,
a Takke He yaansiTb U He 3ameHsATb ee 6e3
HeobxoanMocTu.

NPUMEYAHMUE: norotvn microSD HIE-’;

siBnsieTcst Toprosout mapkou SD Card
Association.

3apsiaka akkymynsaTopa
Mepen ucnonb3oBaHnem HOBOro TenedoHa
HeobXoAMMO 3apsanTb akKyMynsiTop.

BHUMAHME! Vcnonk3yite Tonbko
3apsigHble ycTpoicTBa u kabenw,

ofnobpeHHble ZTE. Vicnonb3osaHue
HeofobpeHHbIX akceccyapoB MOXeT
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NPUBECTY K NOBPEXAEeHUI0 TenedoHa nnm
B3pbIBY aKKymynsropa.

OCTOPOXHO: He 3ameHsiiTe BCTPOEHHBbIN
aKKyMynsiTop B TenedoHe CaMoCTOSTENBHO.
BameHy akKyMmynsaTopa MOXeT OCYyLLeCTBNATh
Tonbko ZTE unv aBTOpn3oBaHHbIN
noctasLumk ycnyr ZTE.

1. TogkniounTte agantep B pasbem Ans
3apsifHOrO YCTpOMCTBA.

2. TopkniounTe 3apsiaHOe YCTPOWMCTBO K
CTaHAapTHOW po3eTke NepeMeHHOro
ToKa.

3. OTkniounTe 3apsaHOe YCTPOWMCTBO nocne
MOSHOW 3apsiaKy akkyMynsiTopa.

BknroyeHue/BbIKkNo4YeHUe

MpoBepbte Hanuune SIM-kapTbl B TenegoHe
1 y6eamnTech, YTO akKyMymnsTop 3apsikeH.

*  HaxmuTe v yaepxvBaiiTe kKnaBuLLy
MutaHue, 4TOOLI BKIMIOUUTL TENedoH.

* Y100l BLIKMIOYNTL €0, HAXMUTE 1
YAEpXKVBaWTe KNaBULLY NUTaHUe, YTobbI
OTKPbITb MEHI0 NapameTpoB. KocHUTech
nyHkTa BbIKNKOYUTL, Nocne Yero
KOCHUTECH MyHkTa OK.

193



Mepe3arpy3ka TenecdoHa

Ecnu TenedoH He oTBevaeT Ha BaLLu
OEecTBMS UNn OTBEYaeT ¢ 6onbLUon
3a1epPXKON, HaXMUTE 1 yaepxusaiTte
knaBuuwy MutaHue B TeueHne 8 cekyHn,
4TOGbI Nepe3arpy3nTb TenedoH.

Bbixop 13 pexuma oxugaHus

TenedoH aBTOMaTUHECKN NEPEXOAUT B
PEXUM OXnAaHWUs Nocre HeKOTOPOro nepuoaa
Hencnonb3oBaHWs. kpaH OTKMYaeTcs
NSt 9KOHOMUM SMEKTPOIHEPTNW, @ KNaBULLIN
BrokupyroTcs, YToGbI NpefoTBpaTUTL
cnyyaiiHoe HaxaTve.
TenedoH MOXHO BbIBECTU U3 pexvma
OXUAaHWs, BKIKYMB aucnnen n
pa3brokMpoBaB KNaBuLLIN.
1. HaxwmwuTe knaBuwy Mutanune, 4TobbI
BKITHOYUTH 3KPaH.

2. KocHuTechb 1 yaepxxvBaiTe O B LieHTpe
aKpaHa.

Mpumeyanue: Mpu BbIGOPE rpaduyeckoro
kntoya, NH-koaa unu napons Ans BaLuero
TenedoHa, notTpebyeTcs HapucosaTb
rpacbuyeckuii kntod, nuéo eeectn NMNH-kog
1Ny Naponb Ans pasGrnokMpoBKK.

Wcnonb3oBaHue CeHCOPHOro
3KpaHa

CeHCOpHbI 3KpaH TenedoHa nossonsieT
ynpaBnsaTh AENCTBUASIMI NPY MOMOLLN
KECTOB.
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KacaHue

Koraa Bbl xoTUTE 4TO-HNBYAL HanevaTaTtb
npy MOMOLLM SKPaHHOW KnaBuaTypel,
BbIGpaTh 3NIeMeHTbI Ha 3KpaHe, Takue
Kak 3HauKu NPUNOXEHW 1 NapameTpoB,
nMbo HaxaTb 3KpaHHbIE KHOMKM, MPOCTO
KOCHUTECH MX NanbLem.

KacaHue ¢ yaepxaHvem

Y106bl OTKPbITL AOCTYMHbLIE NApaMETpPbI
ANS dneMeHTa, (Hanpumep, coobLleHuns
WM CChINKM Ha BeBG-CcTpaHuLe),
KOCHUTECb U YAEepPXK1BANTE STOT ANEMEHT.

Bamax unu nposefeHue

«B3max unv npoeefeHve» o3Ha4aeT
6bICTpOe NpoBefeHne nanbLem

N0 3KpaHy B BEPTUKAIbHOM MU
rOPU3OHTASIbLHOM HamnpaBieHnu.

MepeTackmBaHune

YTo6bl NepeTaLLnTb SNEMEHT, HAXMUTE
W yaepxuBaiTe naneL, ¢ HeKOTopbIM
[aBneHueM nepeg Tem, kak byaerte
nepesBoauTb nanew. Bo Bpemsi
nepeTtackvBaHusl He OTryckanTe nanew
[0 TEX Nnop, Noka anemeHT He ByaeT
nepemeLLeH B HY>KHOe MecTo.

LLnnok

B HeKoTOpbIX NPUIOXEHUSAX (Hanpumep,

B npunoxeHusix Kaptel, O6ospesatenb
unu Manepest) Bbl MOXeTe yBENUUMBaTh
VNN yMeHbLLaTb oToBpaxaemble y4acTku,
KacasiCb 9kpaHa AByMs nanbLamu
pasBoas MX B CTOPOHbI (4TOBBI YBENUYUTL)
1 CBOAS BMeCTe (4TOObl YMEHBLUUTD).
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* TNepeBopoT aKpaHa
[Ins 6oNbLIMHCTBA 3KPAHOB MOXHO
M3MEHUTb aBTOMATUYECKYO OpUEeHTaLuio
3KpaHa, NoBepHyB TenedoH B
ropu3oHTanbHoe/BepTukansHoe
nomnoxeHue.

AEKNAPALIMA COOTBETCTBUA
TPEBOBAHUAM EBPOCOIO3A

C€1583

Hacrosimum aeknapupyeTtcsi, 4To crieaytolee
creuman1aMpoBaHHoe usgenve:

Tun npoaykTa: ABYXPEXUMHbIV LdpoBoi
Mo6unbHbIi TenecdoH WCDMA/GSM
(GPRS)

Homep mopenu: ZTE Blade G/Blade G

COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPEGOBAHUSAM
6e3onacHocTu Aupektns R&TTE (Pagvo
O6opynosanve n O6opynosaHue Cesiau

ans Tepmunanos) (Oupektusa 1999/5/

EC), RoHS (orpaHnyeHue cogepxaHus
onacHbIX BELLECTB B 3IEKTPUHECKOM U
3nekTpoHHOM o6opyaoBaHum) (dupekTusa
2011/65/EU), TpeGoBaHusM 3akoam3aiiHa K
aHepronoTpebnsioLen npodykummn (dupektvsa
2009/125/EC), a Takke Ux nonpaskam.

Hacrosilwas aeknapauusi npuMeHmMa ko
BCEM U3AEnusM, UAEHTUYHbIM oBpasuam,
nepefaHHbIM Ans TECTUPOBAHWUS U OLEHKU.
OueHKka COOTBETCTBUS M3aenvst TpeGoBaHNAM
Oupextusel 1999/5/EC npousBeneHa
amepUuKaHCKUM opraHom cepTudukaLmm
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TenekoMMyHUKaLMOHHOMo 06opyaoBaHms
(ynonHomoueHHbI opraH No.1588); oueHka
COOTBETCTBUS U3aenusa TpeGoBaHUsM
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OTBETCTBEHHOCTb MO COBNOAEHNI0
YCINOBUIA HacTOsLLEEN AeKnapauumn NexuT Ha
npow3soguTene:
ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

OTBETCTBEHHOE NULO C NPaBOM MOANMCU OT
nvua KomnaHuu:
Listo ®eHr, ampekTop no kavectsy, ZTE
Corporation
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